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GOVERNMENT NOTICES 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 
  

DEPARTMENT OF EDUCATION 

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS 

No. 176 6 February 1998 

HIGHER EDUCATION ACT, 1997 (ACT No. 101 OF 1997) 

NOTICE TO PRIVATE HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS TO APPLY FOR REGISTRATION 

|, Paul Erik Beezhold, Registrar of Private Higher Education Institutions, hereby, in. terms of section 52 of the Higher 
Education Act, 1997 (Act No. 101 of 1997), give notice that all private educational institutions offering, or wishing to offer, 
higher education qualifications, are to provide me with their institution’s full name, physical and postal addresses, and the name, 
telephone and fax numbers of their contact person on or before 31 March 1998. Public higher education institutions and organs 
of state are excluded in terms of the Act and need not register with my office. 

Higher education is defined as all learning programmes leading to qualifications higher than Grade 12, the highest grade 
in which education is provided by a public school. These qualifications would be comparable to university or technikon 
qualifications. 

This information is to be provided to: 

The Registrar of Private Higher Education Institutions 

Department of Education 

Private Bag X895 

PRETORIA 

0001. 

Potential private higher education institutions responding to this notice, will be provided with the applicable manual for 
registration. : 

P. E. BEEZHOLD 

Registrar of Private Higher Education Institutions 

75447—A 18646—1
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No: 176 - : oe oO 6 Februarie 1998 
WET OP HOER ONDERWYS, 1997 (WET No. 101 VAN 1997) 

_ KENNISGEWING AAN PRIVATE INRIGTINGS VIR HOER ONDERWYS OM AANSOEK TE DOEN VIR REGISTRASIE 

Ek, Paul Erik Beezhold, Registrateur van Private Inrigtings vir Hoér Onderwys, gee hiermee, ingevolge artikel 52 van die 

Wet op Hoér Onderwys, 1997 (Wet No. 101 van 1997), kennis dat, alle private onderwysinrigtings wat hoér onderwys- 

kwalifikasies aanbied, of wil aanbied, my moet voorsien van hulle inrigting se volle naam, fisiese en posadresse, asook die 

naam, telefoon- en faksnommers van hulle kontakpersoon op of voor 31 Maart 1998. Openbare hoér onderwysinrigtings en 

straatsorgane word uitgesluit ingevolge die Wet-en:hoef nie deur my kantoor geregistreer te word nie. 

Hoér onderwys word gedefinieer as alle studieprogramme wat tot kwalifikasies hoér as graad 12 lei, die hoogste graad 

waarin onderwys deur ’n openbare skool voorsien word. Hierdie kwalifikasies sou met universiteit- of technikonkwalifikasies 

vergelykbaar wees. 

_- Hierdie inligting moet voorsien word aan: 

Die Registrateur van Private Inrigtings vir Hoér Onderwys 

Departement van Onderwys , 

Privaatsak X895 
PRETORIA 

~ 0001. ; 

Potensiéle private inrigtings vir hoér onderwys wat op hierdie kennisgewing reageer, sal dan van die toepaslike 

registrasiehandleiding voorsien word. 

P. E. BEEZHOLD 

Registrateur van Private Inrigtings vir Hoér Onderwys 

 



DEPARTMENT OF HEALTH . 

No. 180 6 February 1998 

EXCLUSION OF CERTAIN MEDICINES FROM THE OPERATION OF CER- 
TAIN PROVISIONS OF THE MEDICINES AND RELATED SUBSTANCES 
CONTROL ACT, 1965 (ACT No. 101 OF 1965) 

I, Johann Schlebusch, Registrar of Medicines, acting by virtue of a dele- 
gation in terms of section 34A of the Medicines and Related Substances 
Control Act, 1965 (Act No. 101 of 1965), hereby exclude in terms of section 36 
of Act No. 101 of 1965, on the unanimous recommendation of the Medicines . 
Control Council, the medicines listed in the Schedule hereto from the operation 
of the therein listed provisions of the regulations promulgated by Government 
Notice No. R. 352 of 21 February 1975, as amended, subject to the conditions 

* likewise listed in the Schedule. 

J. SCHLEBUSCH 

Registrar of Medicines 

  

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID 

No. 180 6 Februarie 1998 

UITSLUITING VAN SEKERE MEDISYNE VAN DIE TOEPASSING VAN | 

SEKERE BEPALINGS VAN DIE WET OP DIE BEHEER VAN MEDISYNE EN =. 

VERWANTE STOWWE, 1965 (WET No. 101 VAN 1965) .. 

Ek, JohanN Schlebusch, Registrateur van Medisyne, handelende kragtens 
_ 'n delegasie ingevolge artikel 34A van die Wet op die Beheer van Medisyne en ; 
Verwante Stowwe, 1965 (Wet No. 101-van 1965), sluit hierby, kragtens artikel 
36 van Wet No. 101 van 1965, op eenparige -aanbeveling.van die 
Medisynebeheerraad, die medisyne in die Bylae hiervan.vermeld, uit van die 
toepassing van die daarin vermelde bepalings van die regulasies afgekondig by | 
Goewermentskennisgewing No. R. 352 van 21 Februarie-1975, soos. gewysig, 
onderworpe aan die voorwaardes insgelyks | in \ die > Bylae vermeld.. . 

J. SCHLEBUSCH 

Registrateur van ‘Medisyne 
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SCHEDULE/BYLAE 

  

  

        
  

  

REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/. | FORM OF PROVISIONS FROM WHICH | CONDITIONS OF «22.0 kes APPLICANT/ 
NO. /-. - | NAAM VAN — | PREPARATION! ' EXCLUDED / BEPALINGS | EXCLUSION! . . APPLIKANT 
REGISTRASIE = | MEDISYNE BEREIDINGSVORM ‘| WAARVAN UITGESLUIT | VOORWAARDES VIR... ... 

NO. | | | URTSLUITING : 

-| AUSTRALIAN BUSH t Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No: medicinal claims be made for | The Waratah 
FLOWER ESSENCES r | registration / Totale vrystelling van die these products, No refernce to | Eagle 

Banksia Robur | vereistes van registrasie psychiatric. illness will be. Foundation 

| Bauhinia acceptable. / Geen. medisinale 
| Billy. Goat Plum. aansprake mag vir die produkte 
| Black Eyed Susan gedoen word nie. Geen: ‘verwysing 
| Bluebell na psigiatriese siekte sal. 
| Boronia aanivaarbaar wees nie... co 
Bottlebrush “— 
Bush Fuschia 2.-The.label must conform to the 

Bush Gardenia requirements of Regulation 9, / Die 
Bush Iris etiket moet aan die vereistes van 
Crowea . Regulasie $ 9 voldoen. 
Dagger Hakea . 
Dog Rose 3. The Master documentation must 
Five Comers . reflect: at least the description of the 
Flannel Flower manufacturing process (where, by: 

Fringed Violet whom) and the status of the . 

Grey Spider Flower manufacturer at the regulatory body 
Hibbertia ‘| in the country of origin must be 
Illawarra Flame Tree made available for inspection 
Isopogon purposes../ Die. 

Jacaranda Meesterdokumentasie moet ten 

Kangaroo Paw -- minste die beskrywing van die - 

Kapok Bush vervaardigingsproses (waar, by 
Little Flannel Flower wie) en die status van die 

Macrocarpa s yervaardiger by die beheerliggaam 
Alpine Mint Bush : | van.diedand-van oorsprong, 

Boab beskikbaar. gestel word vir 
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| PROVISIONS FROM WHICH | 

   

APPLICANT/ 

    

  

            
  

REGISTRATION NAME OF MEDICINE/ |. FORM OF CONDITIONS OF: CRs : 
| NO. / ‘NAAM VAN" - | PREPARATION/ | EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION © - | APPLIKANT | 
REGISTRASIE. | MEDISYNE | BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT - VOORWAARDES. VIR ae -|- 
NO yo. UIFTSLUITING , 

‘Mint Bush Flower Essences Totally exempted from the requirements of .| 1. No medicinal‘claims be made for | The Waratah . 
-Red Suva Frangipani: _fegistration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to | Eagle 

. Mountain Devil vereistes van registrasie psychiatric illness will be. Foundation 
MullaMulla acceptable. / Geen medisinale 
Old Man Banksia" aansprake mag vir die produkte 

Paw Paw gedoen word nie. Geen verwysing | 

~ | Peach Flowered Tea Tree na psigiatriese siekte-sal. . . 
| Philotheca aanvaarbaar wees nie... 

| Red Grevillea oe 
Red Helmet Orchid 2. The label must-conform to the 
Red Lilly « | requirements of Regulation 9. / Die 
She Oak. etiket moet aan die vereistes van_. 

Silver Princess Regulasie 9 voldoen... 
| Slender Rice Flower 

Southern Cross 3, The Master. documentation must 

Spinifex: reflect at least the description of the - 
Sturt Desert Pea ‘manufacturing process (where, by 

| Sturt Desert Rose whom) and the status of the... 
| Sundew manufacturer at the regulatory body 
|- Sunshine Wattle ; in the.country of origin must be 

~ | Tall Yellow Top; | made available for inspection 
Turkey Bush | purposes. / Die . a 

. Waratah | - Meesterdokumentasie- moet ten ° . 

Wedding Bush minste die beskrywing van die: 

‘Wild Potato Bush vervaardigingsproses (waar, by 
|: Wisteria... J oecea ey | wie) en die.status van die 

Yellow Cowalip. Orchid. | vervaardiger by die. beheerliggaam 
Angelsword. |. van die land-van oorsprong, . 
Dog Rose of the Wild beskikbaar gestel word vir 

| Forces     

- inspeksiedoeleindes.   
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NAME OF MEDICINE/ 

  

PROVISIONS FROM WHICH 

  

  

          inspeksiedoeleindes.   

REGISTRATION FORM OF CONDITIONS OF APPLICANT/ 

‘NO. / NAAM VAN . .| PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION — , APPLIKANT 

REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR 
NO UITSLUITING 

Gymea Lily Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 

Pink Mulla Mulla registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 
Rough Bluebell vereistes van registrasie psychiatric illness will be Foundation 
THE HEALING HERBS acceptable. / Geen medisinale 

FLOWER ESSENCES aansprake mag vir die produkte 
Rock Rose gedoen word nie. Geen verwysing 
Mimulus na psigiatriese siekte sal 

Cherry Plum aanvaarbaar wees nie. 
Aspen ‘ 
Red Chestnut 2. The label must conform to the 

Cerato requirements of Regulation 9. / Die 

Scleranthus etiket moet aan die vereistes van 

Gentian Regulasie 9 voldoen. 

Gorse 
Hornbeam 3. The Master documentation must 

Wild Oat reflect at least the description of the | 
Clematis manufacturing process (where, by 
Honeysuckle whom) and the status of the 
Wild Rose manufacturer at the regulatory body 

Olive in the country of origin must be 
Wiilow made available for inspection 
Oak purposes. / Die 
Crab Apple Meesterdokumentasie moet ten 
Chicory . minste die beskrywing van die 
Vervain vervaardigingsproses (waar, by 

White Chestnut wie) en die status van die 

Mustard vervaardiger by die beheerliggaam 

Chestnut Bud van die land van oorsprong, 
Water Violet _beskikbaar gestel word vir 
Impatients   
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PROVISIONS FROM WHICH 

    

APPLICANT/ 

  

  

            

REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF CONDITIONS OF 
“NO. / NAAM VAN PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION/ one APPLIKANT 
REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR 

NO UITSLUITING 

Heather Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for [| The Waratah 

Agrimony registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 
- Centaury vereistes van registrasie psychiatric illness will be Foundation 

Wainut acceptable. / Geen medisinale 
Holly aansprake mag vir die produkte 
Larch gedoen word nie. Geen verwysing 
Pine na psigiatriese siekte sal 

‘Elm aanvaarbaar wees nie. 
Sweet Chestnut , , 

Star of Bethlehem 2. The label must conform to the 
Vine requirements of Regulation 9. / Die 
Beech etiket moet aan die vereistes van 
Rockwater Regulasie 9 voldoen. 
Five Flower Remedy 

ALASKAN GEM 3. The Master documentation must 
ELIXIRS reflect at least the description of the 

Aquamarine manufacturing process (where, by. . 

Aventurine | whom) and the status of the 

Azurite manufacturer at the regulatory body 
Black Tourmaline in the country of origin must be 
Bloodstone made available for inspection 

Brazilian Amethyst purposes. / Die - 
| Brazilian Quartz Meesterdokumentasie moet ten 
.| Carnelian minste die beskrywing van die 
'L Chrysocolla vervaardigingsproses (waar, by 

‘| Chtysoprase wie) en die status van die 
‘| Citrine vervaardiger by die beheerliggaam 
| Covellite van die land van oorsprong, 

‘| Diamond beskikbaar gestel word vir 
‘| Emerald inspeksiedoeleindes. 
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REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF PROVISIONS FROM WHICH CONDITIONS OF APPLICANT/ 
NO./ NAAM VAN PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION — APPLIKANT 
REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR 
NO . UITSLUITING 

Fluorite Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah: 
Fluorite Combo registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 
Gold vereistes van registrasie psychiatric illness will be Foundation 
Green Jasper acceptable. / Geen medisinale 
Hematite aansprake mag vir die produkte 
Herkimer Dianiond gedoen word nie. Geen verwysing 
Jadeite Jade na psigiatriese siekte sal 
Kunzite aanvaarbaar wees nie. 
Lapis Lazuli 

Malachite 2. The label must conform to the 
Pearl requirements of Regulation 9. / Die 

‘| Peridot etiket moet aan die vereistes van 
Pyrite Regulasie 9 voldoen. 
Rhodochrosite 
Rhodolite Garnet 3. The Master documentation must 
Rose Quartz - reflect at least the description of the 
Ruby manufacturing process (where, by 

Rutilated Quartz whom) and the status of the 
Sapphire manufacturer at the regulatory body 
Sapphire/Ruby in the country of origin must be 
Scepter Amethyst made available for inspection 
Smoky Quartz purposes. / Die 

Spectrolite Meesterdokumentasie moet ten 
Star Sapphire minste die beskrywing van die 
Sugalite vervaardigingsproses (waar, by 
Tiger’s Eye wie) en die status van die 
Topaz vervaardiger by die beheerliggaam 
Turquoise van die land van oorsprong,’   Watermelon Tourmaline 
Moldavite |       beskikbaar gestel word vir 

inspeksiedoeleindes.         
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‘PROVISIONS FROM WHICH 

  

  

    

REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF CONDITIONS OF APPLICANT/. 

NO. / NAAM VAN PREPARATION/ _| EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION/ APPLIKANT | 

REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR 

NO UITSLUITING 

Montana Rhodochrosite Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 

Moonstone registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 

Opal vereistes van registrasie psychiatric illness will be Foundation 

Orange Calcite acceptable. / Geén medisinale 

ALASKAN FLOWER aansprake mag vir die produkte 

ESSENCES — gedoen word nie. Geen verwysing 

Alder na psigiatriese siekte sal 

Balsam Poplar aanvaarbaar wees nie. 

Black Spruce 

Blue Elf Viola 2. The label must conform to the 

Chiming Bells requirements of Regulation 9. / Die 

Cotton Grass etiket moet aan die vereistes van 

Dandelion Regulasie 9 voldoen. 

Fireweed - . 

Forget-me-not 3. The Master documentation must 

Foxglove reflect at least the description of the 

Golden Corydalis manufacturing process (where, by 

Green Bells of Ireland ‘| whom) and the status of the 

Icelandic Poppy. manufacturer at the regulatory body 

Jacob’s Ladder in the country of origin must be 

Labrador Tea made available for inspection 

Lady’s Slipper purposes. / Die 

Monkshood Meesterdokumentasie moet ten 

Paper Birch minste die beskrywing van die 

Prickly Wild Rose vervaardigingsproses (waar, by 

Spiraea wie) en die status van die 

Twinflower vervaardiger by die beheerliggaam 

Wild Iris van die land van oorsprong, 

Willow beskikbaar gestel word vir 

Yarrow inspeksiedoeleindes,         
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REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF PROVISIONS FROM WHICH CONDITIONS OF APPLICANT/ 
NO. / NAAM VAN PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION . | APPLIKANT 
REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR- 
NO 

UITSLUITING 

Alpine Azalea Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 
Bog Blueberry registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 
Bog Rosemary vereistes van registrasie psychiatric illness will be - Foundation 
Bunchberry acceptable. / Geen medisinale 
Cassandra aansprake mag vir die produkte 
Columbine gedoen word nie. Geen verwysing 
Cow Parsnip na psigiatriese siekte sal 
Grass of Parnassus aanvaarbaar wees nie. 
Grove Sandwort 

Horsetail 2. The label must conform to the 
Laceflower | requirements of Regulation 9. / Die 
Mountain Wormwood etiket moet aan die vereistes van 
Opium Poppy Regulasie 9 voldoen. 
Pineapple Weed 
River Beauty 3. The Master documentation must 
Single Delight reflect at least the description of the 
Sticky Geranium manufacturing process (where, by 
False Hellebore whom) and the status of the 
Lavender Yarrow manufacturer at the regulatory body 
Lilac . in the country of origin must be 
Nootka Lupine made available for inspection 
Pale Corydalis purposes, / Die 
Potato -Meesterdokumentasie moet ten 
Red Elder minste die beskrywing van die 
Sunflower vervaardigingsproses (waar, by 
Sweetgale wie) en die status van die 
Tamarack vervaardiger by die beheerliggaam 
Tundra Rose van die land van oorsprong, 
White Spruce beskikbaar gestel word vir 
White Violet         inspeksiedoeleindes.         
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PROVISIONS FROM WHICH 

  

  

  

REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF CONDITIONS OF ~ _ |: APPLICANT/ 

NO. / NAAM VAN PREPARATION | EXCLUDED / BEPALINGS -EXCLUSION/ cen re -APPLIKANT 

REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT “VOORWAARDES VIR. , 

NO UITSLUITING 

Yellow Dryas Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 

Bladderwort registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 

Blueberry Pollen ‘vereistes van registrasie psychiatric illness will be. Foundation 

| Cattail Pollen acceptable. / Geen medisinale 
Comandra aansprake mag vir die produkte - 

Green Bog Orchid gedoen word nie. Geen verwysing 
Green Fairy Orchid ‘na psigiatriese siekte sal . 
Hairy Butterwort aanvaarbaar wees nie... 

Harebell | 

  
| Ladies’ Tresses 

Lambs’ Quarters 

Moschatel - 
Northern Lady’s Slipper 

. Nortern Twayblade 

One-Sided Wintergreen 

1 Round-Leaved Sundew 

Shooting Star 
Sitka Burnet 

Sitka Spruce Pollen 

Soapberry 
Sphagnum Moss 
Sweetgrass 

Tundra Twayblade 
White Fireweed. 

Wild Rhubarb 

Northern Lights 
Polar Ice 
Portage Glacier 
Rainbow Glacier 
Solstice Storm       

2. The label must conform to the 

requirements of Regulation 9. / Die 
etiket moet aan die vereistes van 

Regulasie 9 voldoen. . 

3. The Master documentation must 

reflect at least the description of the 

manufacturing process (where, by 
whom) and the status of the 

manufacturer at the regulatory body 
in the country of origin must be 

| made available for inspection 

| purposes. / Die 
. Meesterdokumentasie moet ten 

minste die’ beskrywing van die _ 
vervaardigingsproses (waar, by 

wie) en die status van die 

“vérvaardiger by die beheerliggaam 
van die land van oorsprong, 
beskikbaar gestel word vir 
inspeksiedoeleindes.     
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‘PROVISIONS FROM WHICH ° 

  

  

          
  

REGISTRATION ‘-NAME OF MEDICINE/ | FORM OF CONDITIONS OF ‘| APPLICANT/: 
NO. / NAAM VAN -PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION/ oy APPLIKANT 

| REGISTRASIE. | MEDISYNE | BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR_ 
NO | UITSLUITING . 

Solstice Sun Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 
Angelica. registration / Totale vrystelling van die these products: No refemce to Eagle 

-| Crowberry - vereistes van registrasie psychiatric illness will be . Foundation _ 
Devil’s Club acceptable. / Geen medisinale 
Dwarf Fireweed - aansprake mag vir die produkte a 
Chalice Well — gedoen word nie. Geen verwysing 
Full Moon Reflection | na psigiatriese siekte sal. 

J Glacier River - aanvaarbaar wees nie. 
Greenland Icecap vores. 
Laird Hot Springs 2. The label must conform tothe | 
Wild Sweet Pea requirements of Regulation 9. / Die 
‘NORTH AMERICAN etiket moet'aan die vereistes van 
FLOWER ESSENCES Regulasie 9 voldoen. _ 
Aloe Vera a. oe 
Alpine Lilly 3. The Master documentation must 
Angel’s Trumpet reflect at least the description of the 
Angelica manufacturing process (where, by 
Amica | whom) and the status of the 

| Baby Blue Eyes manufacturer at the regulatory body 
Basil in the country of origin must be 
California Pitcher Plant made available for inspection 
California Poppy purposes./Die -~ 

, California Wild Rose Meesterdokumentasie moet ten - 
Calla Lily minste die beskrywing van die 
Canyon Dudleta vervaardigingsproses (waar, by 
Cayenne wie) en die status van die 
Chamomile vervaardiger by die beheerliggaam 

| Chapparal van die land van oorsprong, 
Chrysanthemum ikbaar gestel word vir 
Corn inspeksiedoeleindes,     
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REGISTRATION | NAME OF MEDICINE/ | FORM OF PROVISIONS FROM WHICH — CONDITIONS OF APPLICANT/ © 

NO./ , NAAM VAN PREPARATION : EXCLUDED / BEPALINGS - wes bys | APPLIKANT , 

REGISTRASIE | MEDISYNE BEREIDINGSVORM _} WAARVAN UITGESLUIT- VOORWAARDES Vv on | od 

NO UITSLUITING. 

. Cosmos: | Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1..No medicinal claims be made for | The Waratah 

- Dandelion ' registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 

Deerbrush ° | vereistes van registrasie psychiatric illness will be Foundation 

| Dill acceptable. / Geen medisinale . 

‘Dogwood aansprake mag vir die produkte 

- Easter Lily gedoen word nie. Geen verwysing 

Echinacea na Psigiatriese siekte sal, .... ... . 

| Evening Primrose 
| Fairy Lantern Suet nh be ue 

Fawn Lily 9. The label must conform to the — 

Filaree_ requirements of Regulation 9. / Die 

Forget-me-not etiket moet aan die vereistes van 

Fuschia Regulasie 9 voldoen. ., 

Garlic oe. 
| Golden Ear Drops 3. ‘The Master docunicatatio savst 
Golden Yarrow reflect at least the description of the 

Goldenrod manufacturing. process (where, by 

Hibiscus whom) and the status of the. |: 

Hound’s Tongue manufacturer, at the regulatory body 

Indian Paintbrush in the country of origin must’be 

Indian Pink made available for inspection - 

Iris. purposes. {Die - 

Lady’ s Slipper __ | Meesterdokumentasie moet ten. Ms ee oe 

| Larkspur | minste dié beskrywing van die | ‘ 

Lavender vervaardigingsproses (waar, by 

Lotus - wie) en die status van die 

Love-lies-bleeding | vervaardiger. by die behéerliggaami 

| Madia | . van die land van oorsprong, 

| Mallow.” beskikbaar gestel word Vir 

| Manzanita — inspeksiedoeleindes,   
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"NAME OF MEDICINE/ 

  

  

          inspeksiedoeleindes.   

REGISTRATION | FORM OF PROVISIONS FROM WHICH ‘CONDITIONS OF | APPLICANT/ 
NO. / NAAM VAN PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS EXCLUSION/ , ‘APPLIKANT 
REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT VOORWAARDES VIR NO : : ‘UITSLUITING 

‘Black Cohosh Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 
Black Eyed Susan registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 
‘Blackberry. vereistes van registrasie ‘psychiatric illness willbe. ‘Foundation 
Bleeding Heart acceptable. / Geen medisinale 
Borage aansprake mag vir die produkte 
Buttercup’ ‘gedoen word nie.. Geen verwysing - 
- Calendula “na psigiatriese. siekte sal : 
Oregon Grape. aanvaarbaar wees nic. 
Penstemon ok, Dott, 

4 Peppermint . -2. The label must conform to the 
Pink Monkeyflower requirements of Regulation 9. / Die 
Pink Yarrow _etiket moet aan die vereistes van 
Poison Oak Regulasie 9 voldoen. 
Pomegranate - . . 
Pretty Face 3. The Master documentation must 

- Purple Monkeyflower reflect at least the description of the 
‘ Quaking Grass ‘manufacturing process (where, by 
Queen Anne’s Lace whom) and the status of the . 

+ Quince manufacturer at the regulatory body 
Rabbitbrush - in the country of origin must be 
Red Clover made available for inspection 
Rosemary purposes. / Die 
Sage Meesterdokumentasie moet ten 
Sagebrush | munste die beskrywing van die 
Saguaro vervaardigingsproses (waar, by 
Saint John’s Wort wie) en die status van die 
Scarlet Monkeyflower vervaardiger by die beheerliggaam 
Scotch Broom : van die land van oorsprong, 
Self-Heal ‘ beskikbaar gestel word vir 
Shasta Daisy 
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NAME OF MEDICINE! 

  

  

  

REGISTRATION FORM OF PROVISIONS FROM WHICH CONDITIONS OF | APPLICANT! ; 

NO. / , NAAM VAN PREPARATION/ EXCLUDED / BEPALINGS | EXCLUSION! | in). :) APPLIKANT | 

REGISTRASIE MEDISYNE BEREIDINGSVORM | WAARVAN UITGESLUIT 4+ VOORWAARDES VIR: 

NO UITSLUITING. 

Shooting Star | Flower Essences Totally exempted from the requirements of | 1. No medicinal claims be made for | The Waratah 

Snapdragon registration / Totale vrystelling van die these products. No refernce to Eagle 

Star Thistle vereistes van registrasie psychiatric illness will-be Foundation 

Star Tulip acceptable. / Geen medisinale 

_ | Sticky Monkeyflower aansprake mag vir die produkte 

‘Sunflower gedoen word nie. Geen verwysing 

Sweet Pea ‘| na psigiatriese siekte sal _ 

Tansy | aanvaarbaar wees nie. 
Tiger Lily - 
Trillium -| 2. The label must conform to the 
Trumpet Vine ~ requirements of Regulation 9. / Die 

Violet _etiket moet aan die vereistes van 

'| Yarrow Regulasie 9 voldoen. 

Yarrow Special Formula - . 

Yellow Star Tulip 3. The Master documentation must . 
Yerba. Santa _reflect at least the description of the — 

Zinnia . manufacturing process (where, by 
Mariposa Lily -| whom) and the status of the 
Milkweed ' manufacturer at the regulatory body 

:-| Morning Glory in the country of origin must be | 
| Mountain Pennyroyal -|. made available for inspection 
-| Mountain Pride. \ ‘| purposes. /Die 

Mugwort Meesterdokumentasie moet t 
Mullein |. minste.die beskrywing van die — 

Nasturtium vervaardigingsproses (waar, by 
Nicotiana wie) en die status van die       | -vervaardiger by die beheerliggaam “] 

‘| -van die land van oorsprong,, 
beskikbaar gestel word vir 
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DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS 
DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

No. 182 . 6 February 1998 

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992) 

The Director-Generat has in respect of the following persons approved the alteration of their forenames to the 
forenames printed in italics: 

1. Leroba Daniel Chumi (570327 5190 08 4) 18 Blogsback Street, Rondabuilt, 
Germiston - Neo Leroba 

2. Mthokozisi Alexious Mabaso (730526 5793 08 9) 21349 Phase, Po Umlazi - 
Mthokozisi . 

3. Thokozile Ngwane (540117 0158 08 8) Adams Mission Station, Amanzimtoti 
~ Sylvia Jabu 

4, Edwin Mabanga (650614 5559 08 4) 3377 Masemola Street, Dobsonville - 
Themba Edwin 

5. Niekie Mkhabela (751101 0632 08 0) Stand No 1631, Kanyamazane - Nieky 
Cathrine 

6. Nitesh Vinaychandra Narshi Khoosal (750428 5115 08 9) 11. Churchill 
Avenue, Crosby, Johannesburg ~ Nitesh 

7. Geraldine Daniels (760623 0128 08 1) 56 Eagle Crescent, Rocklands, 
Mitchells Plain - Washeegah 

8. Perekisi Alfred Monnamoncho (660623 5572 08 6) 639 Maile Street, 
Kgotsong, Bothaville - Seponono Alfred 

9. Muzikayise Muserewer Zimu (630114 5588 08 9) D1422, Mpumalanga 
Township, Hammarsdale - Muzikayise Moses 

10. Scinekile Vilakazi (330120 0326 08 9) D823 Sigwegwe Road, Kwa Mashu ~ 
Gcinekile 

11. Marshaleno Roman (751007 5244 08 8) 3 Merrifield Park, Woodlands, 
Mitchells Plain -— Mas-Ood 

12. Isabel Maria Rodrigues Correia (750409 0122 08 0) No 6 Nottingham 
Manor, 66 Plinlimmon Road, Extension 11, The Hill - Isabel Pereira 

13. Modikeng Joyel Mokgoatsana (530624 0745 08 9) P O Box 8095, _Die Heuwel, 
Witbank - Modikeng Joyce 

14, Bashintshile Mkhize (651024 0285 08 2) P O Box 1366, Pinetown - 
Bashintshile Goodness . 

15. Patricia Mahlangu (610210 0767 08 4) Witlaagte Stand 533, Mbibane - 
Patricia Maseko 

16. Motshiwa Mokoena (481030 0368 08 9) D62 Coffee Farm, Po Marianhill - 
Motshiwa Grace 

17. Nalinkumar Morar (610530 5176 08 4) P O Box 86149, City Deep - Nalin 

18. Ruby-Jane Vogt (690112 0253 08 6) 69 San Antonio, ._ Devon Valley Way, 
Tableview -— Mechelle 

19. Frederick Jacobus Van Eeden (560212 9025 08 8) 24 Maasbanker Way, 
Strandfontein, Mitchells Plain - Fareed 

20. Robert Paulsen (710222 5200 08 5) 42 Omega Court, Manenberg - Rameez
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21. 

22. 

23. 

24, 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. | 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39, 

40. 

41. 

42. 

Gamat Sedick Dramat (600719 5027 08 0) 6 Virtue Crescent, Tuscany Glen, 
Blue Downs, Eerste River -— Mogamat Sedick 

Hiro Davids (491022 0081 .08 3) | 32 Geelblonmetjie Street, Lentegeur, 
Mitchells Plain - Ghaironesa 

Hilda Alexander Alexander (360620 0104 08:2) 9B Abdulla Walk, Parkwood 
Estate, Southfield - Hilda. 

Mokgeretli Mmatsoetsi (710716 0584 08 8) 36 Second Street, Boksburg 
North — Mokgeretli Patricia 

Felleng Gladys Gqolana (751123 0762 08:9) Private Bag X09, Malmesbury - 
Nontando Gladys 

Ramfurwa Diphatse Letshwiti (490220 5244 08 3) P 0 Box 1663, Mogwase -— 
Ramfurwa Diphatse Simon 

Thembi Arginia Bhengu (651224 0854 08 1) P O Box 1084, Kanyamazane — 
Thembi Virginia 

Bongiwe Thalia Tsoaeli . (580822 0812 08 6) 566 NU 16, Mdantsane, East 
London -. Thalia Bongiwe . 

Ephraim Ramotlhabane Mphamo (631018 5895 08 0) P O Box 3440, Brits 
Ramotlhabane Ephraim Justenus 

Lena Modau (700316 0458 08 6) P O Box 4396, Brits - Lenah Ndiaphe 

Thomas Khumalo (570411 5891. 08 9) 9 Kei Place, Reservoirhills, Durban 
Khethukuthula Thomas 

Selelo Merriam Jasson (750201 (0615 08 4) P O Box 2243, Hartswater 
Sello Mirriam 

Dino Louis Miller (751017 5093 08 8) 27 Mathilda Court, Manenberg_ 
Dawood 

‘Jack Samuel Cebekulu (660920 5362 08 2) Private Bag X40005, Tempe - As- 
Salaam-Salim Aziz 

Nokwaziwa Segwebela (650101 1236 08 1) Deemount Store, PO Harding - 
_ Nokwaziwa Goodness 

Natasha Leonie Le Roux (760731 0182 08 9) 26 Patrys Plein, Factreton, 
Maitland - Naeema 

Tswane Ellen Mogale (540419 0154.08 7) 568 Block "yl, Mabopane - Tswane 
Ellen Joyce 

Penelope Nkoko (740624 0774 08 5). P O Box 505, Tlhabane - Persephone 
Pontsho : ; 

August ine Qwabaza (690320 5704 08 2) 402 stork Street, PO > Reiger Park, 
Boksburg —- Augustine Mxolisi 

‘Harmony Senne (741113 0264 08 0) 5131 Kusi- Street, PO Orlando East, 
Johannesburg - Harmony Lebogang 

Tumelo Forgetar Nathebula (760506 0313.08 6) P 0 Box 1723, Acornhoek - 
Tumelo Tebogo 

Elvias Luvuno (731013 5130 08 2) 48 Quza Street, Zwide Township, Port 
Elizabeth - Sithembiso Elvias
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43,. 

44, 

45. 

46. 

47. 

48, 

49, 

51. 

52. 

53. 

sae 

55. 

56. 

57, 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

‘Ronel Karriem (760416 0029 08 0) 91 Cricket Crescent, Beacon. Valley, 
Mitchells Plain - Riefgah 

- Francis Young Lai Lam (230823 5045 08 0) 30 Taronga Road, Rondebosch 
East — Francis Yound 

. Azwinoini -Constance Malivha (730811 0756 08 7). P O Box 3154, 
Thohoyandou - Azwindini Constance 

- Sherine Melenie Woodman (760327 0185 08° 5) 8 Boegoe Street, ‘Lentegeur, 
Mitchells Plain — Yumna 

Walter Mokoena (621004 5751 08 7) 8098A zone 6, Pimville, ‘Soweto - 
Walter Legwale 

Boneta Jasson (730827 0902: 08 3) 59A Rooihout Avenue, Bonteheuwel - 
Abeedah 

Joseph ‘Nkosi (720208 9378 08 6) 993 Block C, Mabopane - Joseph Malatse 
Vusi . 

Peter Malope (511125 5631. 08 7) 52 Nciolase Street, atteridgeville, 
- Pretoria -—. Peter. Mokale ~ 

Bridget Zwane (731231 0613 08 0) D33 Phase 2 Flats, Alexandra, 
. Johannesburg - Brigitte Happy. 

Betty Motshabi Malebye (600509 9820 08 8) P O Box 15, Medunsa - 
. Motshabi: Betty Mmaphefo~ 

Mamotabo Alfred Matshela (740504 5447 08 7) 5977 Section. Q, Mamelodi 
West - Mamotabo Rossy 

Tshehlakgolo Fanny Mohlala (740630 — 0482 08 2 P O Box 215, Moteti - 
.. Madimetsa Fanny: 

. Tati Moko (600615 5934 08 7) P O Box 477, Maclear - Tati ‘christopher 
Ncedakele 

Kebogile Getrude Agatha’ Seriba (540707 0699 08 9) 12 Motsepe Street, 
Atteridgeville, Pretoria - Agnes Getrude Agatha 

Kulukutu Jan Skhosana (520531 5399 08 9) 20086 Section D, Mamelodi West 
- Koelboet Jan 

Daniel Mabena (591108 5765 08 2) Stand 13055, Mamelodi East, PO 
Rethabile - Daniel Curtis 

Manare Edwin Mosomane (521104 5471 08 1) P O Box 911-738, Rosslyn - 
Maselo Edwin Eddie 

Wilhelmina Madise (581223 0990 08 0) 18 Thianyane Street, Saulsville, 
Pretoria - Wilheminah Deborah 

De Villiers Qitsi (530606 5317 08 9) Private Bag X1, Kwa Xuma - Kotyisi 
De Villiers 

Bongwephi Xulu (520320 0376 08 0) Kombe Hospital, Nkandla - Bongwephi 
Thembelihle 

Edia Dikotope (691121 5478 08 4) P O Box 595, Groblersdal - Edia 
Leseilane 

Vivian Barron (501222 5017 08 6) 33 Papierblom Street, Lentegeur, 
Mitchells Plain - Faiek
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65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

15. 

76. 

77. 

78. 

‘Shaun Calvin Van Der Ross (690930 5201 08 5) 6A Halman Walk, Hanover 
. Park - Shadley 

““Durlan Wayne Abrahams (680406 5237 08 2)' 77B. - rath Avenue,’ Retreat - 
Darweesh 

- Firoza Seedat (641016 0182 08 0) PO Box 479, Mountedconbe - | Saddiya 

. Khozaphi Angelina Dlamini (480524 0122 18 2) 92 Tenby Drive, Luton, 
--Bédfordshire, LU4 9BN - Angeline Faith Khonzaphi ‘ 

Arthur William Hendricks 9250228 5060 (08 6) 31 Hanover cottage, Athdown 
Road, ‘Hanover Park - Aghmat 

Ruksana Dawray (701108 0219 08 2) P O Box 719, Kimberley - Rooksana 

Rugaya Bardien (730404 0246 08 3) No 6 Antrim Road, Three Anchor Bay - 
Roxanne 

Zanophan Brendon Jacobs (720716 5112 08 1) 29 First Avenue, Retreat - 
Zainnoedien 

Granwell Hayzer (700403 5210 08 2) 4 - sugarbird Crescent, Seawinds, 
Steenberg - Abdul Gakiem 

"Angeline Priscilla Abdurahman (740705 0056 08 4) “10 Woodbury. Flat, 
Woodlands Street, Mitchells Plain —- Aneesa 

Caroline Campbell (501231 0154 08 3) 4 Capricorn way, Rocklands, 
Mitchells Plain - Linda 

Cheryl Wendy ‘Samodien (720603 0238 08. 9) 6 Louise Crescent, ‘Colorado 
Park, Mitchells Plain - Kashiefa 

Laverne Marie Isaacs (730202 0229 08: 7) 8 Mersa Street, Rylands Estate, 
Athlone - Lameez 

Rosemary Francis Creed (730429 0106 08 6) 35, Frankfort Road, Retreat - 
Rasheedah
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No. 183. 6 February 1998 

ASSUMPTION OF ANOTHER | SURNAME IN TERMS OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992) 

. The Director-General has authorised the following persons to assume the surname printed ‘in‘italics: 

1. 

2. 

10. 

11. 

12, 

13. 

14. 

15. 

16. - 

17. - 

18. 

19. 

20. 

21, 

_Ntsikefo Vincent. Dlutu - 7405 15.5943 081 - 287 Skosana Section, PO Katlehong - ‘Mphosi 

Bulelo Walter Mkhize - 740428 5845 084 - P oO ‘Box 49070, Etafuleni - Masikane 

Mzwabantu Michael Piyose - 570627 5293 089 - his wife - Florence Ntombezikhoyo Piyose 

- 620112 0541 089 - and his minor child - Thandokazi Piyose - 1984.08.02. - AF Mabopa 

Street, Zwide - Poro 

“Paulinah Mahadi Mothibe - soca ate cn’ Pooa Street, Duduza, Nigel - Poroma 
. §khumbuzo Remembrance Nhlapo - 720717 0495 083 - Stand 1950, Maduma Street, 

Mhluzi - Mandlazi 

Sikhumbuzo Weltington Langa - 750914 5433 085 - P 0 Box 629, Umzimkulu - -Mjomle 

Psyeology Zwelihle Zinyanga - 630303 6907 089 - his 3 wife - Nkosazana Cresencia Zinyanga 

~ 620725 0985 087 - and his: three minor children = Baxolele Lucas Zinyanga.- :970227 

5171 082 - Manqoba Michael Zinyanga - 940706 5406 082 - Maqhawe Gabriel Zinyanga - - 

910923 5503 083 - 20 Majola Street, Kwa Thema - Jele 

Disele Abram Khubedu - 541104 5437 088 - and his wife - Mohwanayo Thabitha Khubedu - 

570904 0740 087 - P O Box 442, Groblersdal - Legoai 

,Ramatse Johannes Mohlala- 401204 5280 089 -.P O Box 264, Sekwati - Boko. : - 

Mhlaki Sam Mahlangu - 530703 5352 081 - Private Bag X4006, Kwamhianga : Mabena 

Justice Malisana - 680202 6914 088 - 6062 Makhubalo Street, Kwa-Zakhele - Marasi 

Abel Siphiwe Kubheka - 750716 5632 081 - P O Box 57291, Osizweni - Moloi 

Skonyolo Nkunkuma - 340101 7214 088 - P 0 Box 14, Cofimvaba - Mayedwa 

Itumeleng James Bautiweng - 510907 5459 085 - P O Box 1441, Kathu - Potelo 

Simphiwe Simon Sehlethe - 751220 5892 083 - 5058 K6, Kulwarong, Odendaalsrus - 

Mbagane 

Mazithulele Joseph Nkosi - - 700202 5842 088 - C2816 Section 3, Madadeni - Simelane 

Khupukile Victress Msizazwe - 701103 0774 087 - P. 0 Box 288, Harding - Sincuba 

Wandile Anthony Siteto - 571027 5802 089 - P O Box 24102, Khayelitsha - Mayaya 

Lejelathoko Saul Nvoko - 630125, 5730 083 - P O Molelema, Taung Station - Nyooko 

Kwatube Albert Matsaba - 261217 5102 086 - P O Box 1866, Nelspruit - Ngele 

Annacletta Zakhona Khoza - 580829 0431 080 - Private Bag X21, Empangeni Rail - Buthelezi



23, 

24. 

25. 

26., 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. - 

32. 

33. 

34. 

35. 

| 36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

4A, 
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‘Ethel Grace Maggott - 520915 0220 087 - 75 Chamberlain Street; Woodstock - Witten” 

“Cynthia Thandi Madonsela - 700509 0456 080 - P O Box 37172, Biman Park - Kubheka 

oe Motlalepula Joseph Tsele - 680103 6377 089. - 6246 Chris Hani, ‘Sasolburg - kaki: 

“Doctor Patrick Dlamini - 530124 5255 085 - and his wife - Elby Lucky Dlamini - - 600506 

0539 080 - 2594B Zone 10, Meadowlands - Mnisi 

Samuel Riba - 701013 5417 089 - 11221 Mamelodi East, Mamelodi - Matenchi 

Zodwa Ethel Ngcobo - 630824 0859 083-P0O Box 31 78, Stanger - Maquthu 

_ Sipho Ndaba - 520807 5401 087 - his wife - - Sibongile Elizabeth Ndaba - 600718 O669 086, 

- and his three minor children - Mc Donald Ndumiso Ndaba - 1980.01.23. - - Vuyisile Winston 

Ndaba - 1982.07.22. - Zanele Ndaba - 1983. 10. 09. -. 1508 Nhelo Street, Senaoane, - 
Tshiawelo - Mbele 

Sipho Vincent Mahlasi - 710513 5674 083 - 10358 Klipspruit, PO Pimville - Simelane 

Vakele Nelson Ntlokwana - 491 1 12 5574 081 - 31 Majola Street, Zwide - Makade 

Sthembele Euton Thomas - 470601 5452 089 - PO. Box 123, Mount Aylif Fikeni 

Mathansi Addison Dabula - 460808 5162 085-PO Box 118, Kwadabeka Township - 

Mdabula 

Daniel Skhosana.- 470406 5497 086 - Stand No. 193, Kwadela, Davel - Mthombeni 

Thembi Grace Mbuyane - 650412 0279. 083 - P O Box 1349, Shongwe Mission - 

Neongwane 

Albert Victor - 700714 5878 086 - P O Box 41 55, ‘Cape Town - Victor- ifada 

Mooi Elizabeth Mkhwanazi - 491224 0415 085 - 1553 Block C, Mabopane - Mnisi 

Washington Ntlukaniso - 441011 5532 084 - Tyara Store, PO Libode - Jundu. 

Sethusa Elmon Kunene - 540620 5731 080 - PO Box 8076, Barberton - Nodhlovu 

Landile » Ngqung Qumba - 410128 5396 083 - 32 Sakhwatsha Street, NU 8,. Motherwell - 

Ngqungqumba 

Grace Ntombikayise Maseko - 73031 9 0468 083 -P O Box 1 225, Carolina - Ndlangamandla 

Matshidiso Dianah Rabele - 660728 0477 080 - 881 Moraiadi Street, Ikageng Location, 
Potchefstroom - Moremogolo 

- Boikhutso Ellen Orae - 570623 0797 083 ~ 612A Zone 5, Meadowlands = Singo 

Pakiso David Lekhobane - 720710 5739 084 - 1464 Tshongwene Section, PO Katlehong - 

Mahlaba- 

Jacinta Mamaleke Mahlaba - 710426 0714 087 - 302 Mokoena Section, Katlehong - 

Mahlaha 

21
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45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51, 

52, 

53. 

54. 

55. 

56. 

67. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

Granville Phillip Koekemoer - 690115 5298 089 - 16 Jarvis Road, Berea, East London -. 

Robson 

Sipho Welcome Zamah - 700803 5899 083 - Nyangweni Location, Umzumbe - Sibiya 

Lekoto Violet Ntshabeleng - 541212 0660 081 - P O Lefalane, Lefalane - Shaku 

Bekinkosi Elliot Ndlela - 1922.01.28. - Dalibho H P School, Private Bag Ozwathini - Gumede 

Elliot Luta Notoane - 681229 5681 086 - 30 Meeran Road, Northdale; Pietermaritzburg - 

Mokonyana , 

Moselantda Anna Ntebele - 730720 0828 087 - 1595 Masiloane Street, Qibing Wepener -— 

Mauoane 

Msindisi Noguda - 720212 6403 083 - Room No. 17, Hostel 2, West Driefontein Goldmine, 

Carletonville - Sibekelo , 

Fannie Abram Hadebe - 520720 5486 083 - his wife - Hlulekile Juliah Hadebe - 540302 

0815 081 - and his three minor children - Suzana Balungile Hadebe -- 1985.06.07. - Keneth 
Bhuti Hadebe - 1986.08.05. - Lucky Siphiwe Hadebe - 1989.05.05. - 539 Ngwane Street, 
Wesselton, Ermelo - Mahlangu 

Bhekabantu Elphas Cele - 571203 5462 O89 - his wife - Thembisile Goodness Cele - 

560608 0702 086 - and his minor child - Lindelani Wonder-Boy Cele - 891031 5478 083 - 

Wildervally Store, P O Mtwalume - Ngcongo 

Bhekeni Walter Ngcobo - 710321 5689 089 - 8713A Orlando West, P O Orlando - Motsoeli 

Margaret Hlongolala Qongwetsi - and her two minor children - Terrence Thabang Qongwetsi 

- 1984.07.14. - Lebogang Eva Qongwetsi - 1986.08.26 - 139 Ramatsui Street, Atteridgevile 

- Ngwezi 

Erwin Mark Armoed - 630813 5121 086 - his wife - Julia Deanne Armoed - 660701 0628 

085 - and his two minor children - Adelé Mitchélle Armoed - 910720 0223 083 - Justin 

’ Mark Armoed - 941104 5173 085 - 17 Arendse Street, Highbury, Kuilsriver - Smith 

Nathaniel Mathebula - 720426 5351 081 - P O Box 606, Bushbuckridge - Ndobela 

Phahlela Jackson Shisandaku - 570223 5477 086 - P O Box 1421, Malamulele - Hlongwani 

Johannes Refilwe Makua - 640612 5611 080 - P 0 Box 5968, Emalahleni - Seloga 

Zanemvula Nana - 430816 5275 085 - P O Box 100, Goodwood - Drayile 

Daniel Qwete - 521227 5233 084 - 2985 Everest, Tokoza - Majoe 

Jacob Moxolisi Letsolo - 630523 5556 088 - 7262 Moshoeshoe Street, Tsakane - Soga 

Thembeni Maureen Mdima - 610827 0423 085 - 42 Belvede Road, Durban North - 

Makhathini 

Kgamphe Patrick Mokoni - 430422 5388 083 - 773 Block 'F’, Soshanguve - Leballo 

Mzwamadoda Zazele - 530404 5884 088 - 34428 Harari, Khayelitsha - Xapa
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69. 
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71. 

72. 

73. 

74. ° 

75. 

76. 
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76. 

7. 

78. 

79. 

80. 

a 

; Modikoe 

82. 

83. 

84. 
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“-FRapelo Nancy Phiri - 610705 0154 084 - Private Bag X2065, Mmabatho - Mosiatihaga- 

Phiri 

: “Sonosakhe Mchunu - 550728 5761 085 - P O Box 54, Muden - Buthelezi 

- Gugile Margaret Mosikidi - 240421 0213 080 - 443 Phase II, Diepkloof, Orlando - Khoza : 

~‘Konje Petrus Kumalo - 881124 5833 087 - P 0 Box 645, Bethal - Sibande’ 

' Andile Benson Qopoyi - 551023 5334 086 - 933 NU 15, Mdantsane - Luxorio 

Takalani Elias Singo - 380803 5434 086 - P O Fhatuwani - Ramugondo 

Thato Flip Mkuimtwane - 470706 5460 087 - his wife - Namothimkulu Letie Mkumtwane - 

and his minor child - Teboho Isaac Mkumtwane - Po O Box 14921, _Witsieshoek -" 

‘Mokomotoane 

- ,Reuben Dube - 600522 5491 086 - 1146 Zone |, Diepkloof, Soweto - Nd/ovu 

‘Sipho Petros Nene - 750522: 5778 084 - P 0 Box 1394, Emondlo - Olifant 

Isaac Noah Sambo - 640804 5556 080 - his wife - Rosa Sambo - 620429: 0658 089 - and 

his five minor children - Musa Sambo - 900919 5567 O88 - Falake Sambo - 951018 5269 

- 080:- Vusi Sambo - 850724 5437 088 - Sezekile Sambo - 880222 0517 081 - John Sambo . 
~:"1983.06.18.-- 17 7 Masopha Street, Saulsville - Mamba 

Johannes Manana - 670101 6141 084 - Private Bag X021, Benoni - Rapatsa 

Tisho Joseph Khomotshoana - 580629 5697 085 - PO Box 60, , Sasolburg - Motaung 

Mbhiabunzima China - 601212 5907 088 - Private Bag X17, Riverside - Mtshali 

' Mgixeni_ Willie Tshabalala - 510807 5237 087. - 1184 Zonkizizwe Section, Katlehong - 

Masiteng 

Maunyeni Sam Maseko - 491117 5233 083 - his wife - Thoko Emelina Maseko - 511105 

0265 081 - and his three minor children - Nompumelelo Innocentia Maseko - 901025 0245 

“081 = Mthokozisi Herbert Maseko - 1980.03. 03. ~ Buhle Angel Maseko - 1984.03.01. - 

P oO Box 12, Breyten - Sibande 

Bhani Aubrey Dladla - 460116 5198 087 - his wife - Hleziphi Gloria Diladla - 571111 0842 

082 - and his four minor. children - Busiswe Lydia Dladla - 770929 0319 085 - Amos 

Nhianhla Dladla - 1984.05.15. - Nkosinathi Eric Diadla- 1980.05.27. - Thembelihle Precious | 
Diladla - 1986.11.17. - C/o GM Pfaff, 66 Hannah Road, Congella, Durban - Mnguni 

Mbengeni Edward Munyai - 261012 5061 089 - P O Box 1703, Makonde - Tshisevhe 

Dumisani Abednego Magubane - 580302 5736 085 - Private Bag X07, Pinegowrie - 

-Themba Moses Thango - 540525 5249 084 - K 651, Umlazi Township, Umlazi - Mbatha. 

“Tammy Silvester Dlamini - 470509 5536 082 - 1681 Jabulani, P OQ Kwaxuma - Mfalala 

Nomasonto Zondi - 720910 1153 088 - 721 Ntuli Street, Lamontville - Mnguni
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85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94, 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

Aaron Mofokeng * 471223 5548 084 - and his three minor children - Mamohlolo Christina 
Mofokeng - 1977.07.16. - Joel Mofokeng - 1983.02.17. - David Mosiuoa Mofokeng - 
840510 5324 084 - 154 Short Street, Evaton - Ramoabi 

Aaron Sithembiso Zungu - 691021 5415 088 - P O Box 36808, Ntokozweni - Nyaka 

Sello Joseph Molotse - 37031 15162 089 - his wife - Nomkubelo Radius Molotse - 380129 

0222 080 - and his minor child - Lumka Molotse - 781021 0413 089 - - 9917B Orlando 

West, P O Orlando - Phale 

Mabatane Simon Ntoampi - 540704 5825 082 - PO Box 4601 7, Orange Groove - Ntwampe 

Cyprian Bongani Sibisi - 550101 6332 084 - 1848 Zone 5, Mnguni Street, Meadowlands - - 

Dladla 

Nicholine Zodwa Mavimbela - 750515 1107 084 - P O Box 52, Piet Retief - Mhlanga 

Modibe Samuel Modiba - 650205 5321 086 - Private Bag X109, Hennopsmeer - Makgoka 

Mthokozisi Anderson Mtintso - 660227 5528 088 - and his wife - Zodwa Florence Mtintso - 

730609 0343 082 - Private Bag X9073, Pietermaritzburg - Sibiya 

Linda Veronica Qandana'- 701228 0860 089. - 7 Mati Road New Brighton, Port Elizabeth - 
Mcopela 

Bhekabantu Isaiah Ntuli - 681008 5436 085 - his wife - Sbongile Prisca Ntuli - 691012. 

0775 089 - and his two minor children - Langa Sihle Ntuli - 1993.03.06. - Nomfundo 

Nokuthokoza Ntuli - 1988.07.06 - P.O Box 191, Mbazwana - Zulu 

Patrick Jothami Banda - 67051 8 5404 082 - and his wife - Simansele Lizzy Banda - 680318 

0553 086 - Douglas Colliery House 7, Vandyksdrift - Mhlongo 

Siphiwo Johannes Kumalo - 430604 5129 084 - Private Bag X1636, Bergville - Macu 

Zwelibanzi Knox Ntuti - 550903 5416 085 - 4828 Kwazakhele - Hem 

Sipho Ximba - 630924 5701 080 - 101 Dinizulu Street, P O Dube - Zwane . 

Gideon Maredi Mogashoa - 720320 5650:081 - 344 Dube Street, Wattville - Mashigo 

Tshegohatso Winfred Matilo - 570917 5866 087 - P O Box 296, Kuruman - Kgaudi 

Malose Joseph Mojela - 740715 5935 083 - P O Box 1583, Dennilton - Motaung 

Fika Johannes Ntuli - 280602 5219 088 - and his wife - Selloane Josephine Ntuli - 291213 
0183 084 - 2806B, Zola South, P 0 Kwa- Xuma - Gumbi 

Vuyisile Johnson Singapi - 470620 5309 089 - 25 Ceru Street, NU 5 Swartkopsvalley - 
Mani 

Ephraim Phahlela Nkuna - 521124 5657 083 - Private Bag xi, Soshanguve - Mnisi 

Nkenkesi Wilson - 360602 5279 085 - 26 ‘R’ Street, Grahamstown - Seti 

Bonginkosi David Vezi - 530209 5474 081 - P O Box 11, Verulam - Mzobe
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Bhekinkos! Oscar Mpanza - 690120. 5503 082:- P O Box: 61, _Ceza - Madiopa’ 

c Jeremiah Mashele - 590709 5653 083 - 16925 Nene Crescent, " Extension 2, Daveyton = 

Mtenjani 

Clement Madike - 721001 5633 082 - P O Box 1290, Lutekani - -Lelope 

Aaron Benedict Mfanaufikile Nyuswa - 681 114 5646 083 - 676F Lisuthu Street, Zone 5, 

Meadowlands - Kubheka 

25, 

David Kropane - 320121 5102 089 - and his. wife - Tshegohaco 6 Grace Kropane - . 460708 a 

0371 089 - P 0 Box 369, Pudimoe - Gopane 

Lesiba Selby Tebeta - 700305 5785 O80 - 12 Batlokwastreet, Saulsville - Machete 

‘Zabilon Mhlope - 611128 5421 086 - PO Box 2293, Frankfort - Hlatshwayo 

Dorah Mmatseleng Sikosana - 640103 0879 088 - P.O. Box. 374, ‘Sundouner, Randburg, - 

Pethle 

Ntombizethu Eunice Mhiongo - 690202 1584 082 - P: 0 F Box: « 360, Esikhawini - Shobede 

Stanley Thulani Manana - 74051 5 6141 081 - 7443 Orlando West, .P O Phirima - Wkosi 

Majatladi Albert Kgapola - 600227 5264 083 - _ Gorobrick Hostel Room 5, Witbank - 

'Mahlatjie | | . 

Vuyani Galbraith Mathebula 710827 5494 080 -P 0 Box 91742, aver Park - Sondlo 

Pregadhaven Moonsamy - 750430 5210 084 . PO Box 1981 , Port Shepstone - Naidoo 

Gebhu Elias Mdlovu - 760408 5314 088 -P O Box 976, Kwa-Lugediane - Masilela 

Teboho Ronald Khiba - 650110 5646 088 - 242 Chiawelo, P O Chiawelo - Sera | 

Mbongeni Thembelani Msiya - 681 225 6283 088 - ‘Room 2101 Kwa-Masiza, Vanderbijlpark 

-Ngcobo 

- Meshack Jackson Mthembu - 700728 5542 088'- 701-16th. Street, Mzinoni Township, 

Bethal - Mashinini 

Zwelindawo Zeblon Nhlangulela - 621 104 1 5598 080 - Ndaleni Area, Richmond - ‘Ngubo 

Angelica Adelia Dominguez - 710416 0011 089 - PO Box 70861, / Overport - De Castro 

Dominguez 

Mandlakapel Mbuku - 561 103 5815 082 - -p O Box 13033, Humewood, ‘Port Elizabeth - 

Jonas 

Ahomed Essop - 490817 5092 089 - his wife - Marriam Essop - 510601 0143 089 - and 

his minor child - Arshaad Essop - 810130 5255 083 - P O Box 18455, Actonville, Benoni - 

Sibda - 

‘Joseph Mkhabela - 760812 5574 080 - 199 Block FF, Soshanguve - Makhubela
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129, 

130. 

131. 

132, 

133. 

134, 

135. 

. 136. 

137. 

138. 

139, 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148. 

Dipogisho Ben Mosimege - 560606 6869 081 - his wife - Segametsi Wilhemina Mosimege - - 
600812 1074 089 - P O Box 201, Taung - Sereo 

Samani Thomas Siwela - 460621 5237 082 - L868 Umiazi Township, PO Ntokozweri _ 

Mabizela seep 

Mabuto Servaus Mathanda - 580610 5981 083 - 5 Smith Street, Dunkeld West, 

Johannesburg. - Kamanga ‘ 

Nomava Florence Glenrose Mahlamvana - 5310622 0435 085 - P O Box 1508, Port 

Shepstone -MVbina \ 

Martha Ntombizodwa Mofamere - 691129 1153 080 - 51 1 1 Bhengu Street, Daveyton.- Bien - 

Teboho Edwin Mohale - 760417 5515 081 - 490 Avondale Road, Evaton - Thokoane 

Joel Keitumetse Phiri - 680705 5439 087 - 1964 Unit 8, Ga-Rankuwa - Marengwa_ 

Moloko Sidwell Mulamabu - 561120 5634 081 - his wife - Tambula Esther Mulamabu - — 
590330.0309 O85 - and his two minor children - Consolation: Elelwani Mulamabu - 
1988.01.23. - Lutendo Lady-Peace Mulamabu - 1984.02.10. - 563 Moletsane;'P-O Kwa- 

Xuma -Mulamavhu 

Mahlonolo Lawrence Diamini - 290520 5192:089-- P.O Box 5926; Madadeni - Twa/a 

Sam Tololo Mahlangu - 500118 5488 O80 - his wife - Zamekile Margaret Mahlangu - 

600225 0583 085 - P O Box 555, Ladysmith - Kubeka 

’ Bhuthi Patrick Ncube - 490526 5353 082 - M360 Mvevane Road, Kwamashu - Mkhize 

Ntsikelelo Escourt Ndlabulala - 240101 6958 082 - C/o Fisches Corner Shop, Wittekip, Plot 

2, Thornhill - Mayani 

Mapaleng Abel Matuludi - 730929 5843 088 - P O Box 85, Motetema - Mashiba 

Pitinyana Joseph Molotsi - 530303 5860 082 - 1689 Mothotlung, Brits - Setike 

Augustene Nzimande - 610908 5289 083 - his wife - Adelaide Thoko Nzimande - 610724 
0608 080 - and his two minor children - Ephraim Xolani Nzimande - 1985.07.09. - Sifiso 
Mlungisi Nzimande - 1984.02.12. - 30111 Etension 11, Meadowlands - Kubheka 

Christopher Elvend Jooste-Coetsee - 460912 5027 080 - his wife - Leoné Elizabeth Jooste- 

Coetsee - and his minor child - Christine Olga Jooste- Coetsee - 780808 0088 080 -P O Box 
5285, Horison - Olsen 

Mosotho Salome Motimele - 460906 0423 088 - Private Bag X6, P O Mphokgodiba - Dikotla 

Lucas Rnabalala - 600706 5711 086 - his wife - Maria Sibongile Rnabalala - 630228 0776 
083 - and his three minor children - Nomsa Charity Rnabalala - 840227 0519 O85 - Phindi 

Rnabaiala - 910122 0259 086 - Khanyisile Rnabalala - 951 124 0058 088 .- 114-Extension 

5, Ponang Park, Vosloorus - Rwabalala 

Poloko Leonard Phiri - 691215 5999 089 - Stand 501, Grasmere - Malope 

Stoffel Thabo Zakhe - 540212 5936 081 - P O Box 5275, Taung - Metswamere
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162. 
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2 164, 

165. 

166. 

467. 

168. 

169. 

_:Fana' Nicholas Zake - 550131 5470 O80 - P O Box 384, Maidstone - Zakwe 

Sibusiso Mavundla - 700211 5363 O86 - P O Box 691, Ezakheni - ‘Siwela 

Bonginkosi Buthelezi - 490513 5624 084 - Cc 398 Kwa Mashu Township, Kwa Mashu - - 

Chamane . 

Morris Miungisi Mtatase - 630306 5991 087 - House No. 83, Rev Marawu Crescent, . 

Emakhaya, Khayelitsha - Jaji 

Mthembeni Elias Buthelezi - 620718 5233 082 - 9-13 Street, Park More, Sandton - Xaba : 

Johnson Msipa -510214-5591 086 - P O Box 250, Bathrust - Galo 

Phathekile Pini - 461009 5522 084 - P O Box 2, Brackenfell - Mpini. . 

David Motlogelwe Molapisi - 600204 6119 087 - Scott Street 25B, Rustenburg North - Pule 

Adam B-Ray Maota - 660612 6378 080 - P O Box 23225, Joubertpark - Ngwenya 

Samson Alois Mbatha - 740326 5745 082 - No 4, Protea Street, Vryheid - 7shabalala 

Harry Mhlanga - 610228 5827 083 - and his wife - Ida Nakayi Mhlanga - 701021 0326 080 

- - 41 21B Zone 4, Pimville, Johannesburg - Ndaba 

Annalena Johanna Manners -'510806 0033 087 - 20 Montagne Street, Woodlands, Port: : 

Elizabeth - Du Plessis Manners 

Moyahabo Frans Mailuta - 290712 5266 084 - 14662 Mamelodi East, P O Rethabile - | 

Mokgawa 

Phale John Llale - 541 103 5792 088 - his wife - Mmafeu Rosina Llale - 550303 1 160 O86- . 

and his seven minor children - Dineo Dorah Llale - 790305 0407 087 - Paballo Ashley Llale - 

931107.5278 087 - Dimakatso Merriam Llale - 1983.01.07. - Kamogeso Sarah Llale - 

1985.03.27. --Lehlohonolo Paulus Liale - 1986.07.21. - Magoro Solomon Llale - 

1987.11.16. - Elizabeth Pontsho Liale - 1991.10.25. - 4515-Unit D, Extension, Temba - . 

Tladi 

Albert Hlongwane - 390616 5229 084 - and his wife ~eiphoweii Martha Hlongwane - 

~ 391028 0205 O86 - 3361-38th Avenue, Clermont - Shabalala 

Jacobus Piet Johnson - 340928 5158 085 - and his wife - Nina Ellen Johnson - 370224 

0225 084 - 654A Selukolo Street, Zone 1, Meadowlands - Tshabadira 

Enock Mqwageni Thando Mbatha- 651 229 5627 085 - P 0 Box 130, Mahlabatin - Simelane 

Paul Govender - 720707 5214.084 - 1105 Lynwood Court, 46 Wolmarans Street, 7 

Johannesburg - Naidoo 

Khuzani David Mahlangu - 580219 5448 083 - P O Box 292, Siyabuswa - - Ntuli 

Pieter Makgora Ngobela - 620303 5825 086 - 70th-3rd Avenue, Alexandra Township - 

Nkwabela 

Musa Phenias Shelembe - 561005 5255 088 - AA198 Umlazi Township, P O Umlazi, | 

Durban - Majola
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Kenneth Armand Kinsey Quick - 660722 5018 080 - P O. Box 86, Rondebosch - - Kinsey- 
1° Quick - 

A171, 

172, 

173. | 

a 
175, 

176. | 

.. 0364 086 - 580 Dlamini 1, Moroka - Mhlongo 

177, 

178. 

179. 

180. 

“181. ° 

182. 
183. 

184. 

185. 

ae6. 

187. 

188. 

189. 

190. 

191. 

. Ntshaveni Eric Lvnegwe. seos0a 5182 089 - P 0 son 128 ssn Mutele 

Vivian Zakhele Nyawusa - 70121 5836 089 - 2788 Ngwane Street, Tsakane - _Simelane po 

Kaffir Samuel Nhlapo - 500425 5322 080 - Stand-3319, Siya Themba, Balfour. - : ‘Skosana 

Thomas Gabane Lokothwayo - 470202 5792 083 - PO Box 1371, Tembisa-- Simelane 

Doctor Bethuel Myeza - 500521 5657 085 - his wife - Sibongite Sylvester Myeza : 590706 
0829 083 - and his two minor children - Khanyisile Nokwazi Mkize - 910222 0397 082 - 

_..Fhuthuka Myeza - 921113.5245 086 - 404 Newlands West Drive, Newlands West -. 
Khanyile 

Nhlanhla Phillip Nhlabathi - 570515 5850 083 - and his wife - Thanda Nhlabathi. - 6001 14 | 

Towani Johannes Motabatsindi - 490101 8186 085 - P 0 Box 936, Mutale - vale 

Joseph Zakhele Hlatshwayo - 600911 6491 081 - P O Box 21 11, Esikhawini - -Mavuso |: 

Kedibone Anna Singo- 460520 0229 08s - Export House, 269 Bree Street, Johannesburg - 
Sibiya 

Louis Wandile Hamane - 671003 5700 085 - 1830 Block nF, Mamelodi West - Mokase 

Nommye Excelsior Tau - 260512 0089 184 - and her minor child - Lerato Thelma ‘Tau ~ 
730107 0280 081 - P oO Box 13012, Bakerville - Seroke 

Abdul Carimo Ebrahim - 741024, 5355 080-- P O Box 59, Wolmaranstad - Hajee 

Tobias Thomas Moyene - 430515 5253 080 - his wife - Bambile Juliet Moyene - 480709 
0230 081 - and his minor child - Lungile Ndlovu - 1983.01.26. - 1579B Emndeni, P O Kwa- 
Xuma - Johannesburg - Radebe 7 

Aaron Jabu Msibi_- 570702 5507 083 - his wife - - Sibongile Merica Msibi - 541 124 0732 
085 - and his minor child - Malindi Brenda Msibi - 1987. 09. 06. - 1163, Extension 1, Kwa- 
“Thema - Thela - 

Mchifikane Peter Nkosi - 540718 5231. 083 - 21 629 Thekiso Street, Kwa-Thema - Sibiya 

Muziwakhe Remmington Mntambo - 670525 5536 086 - M239 Umlazi, Umlazi Township, 
Durban - Dlamini : 

Khumbulani Mehlomakulu - 67081 7 5617 085 - and his wife - Nesana Mavis Mehlomakulu 
. :,P O Box 410, Mount Frere, - Mabusela 

Benjamin Thabo Taupedi - 550201 5868 086 - 7329 Phiri Location, Kwa-Xuma - Tshabalala 

Meleie Nqono - 400301 5526 080 - P 0 Box 11, De Doorns - Oliphant 

Cyprian Thamsanga Ndlovu - 580911 5896 085 - P 0 Box 13, Riverview - Ngidi 

Zetwaba Freddie Makhabupe - 290909 5242 087 - 2726 Tshiawelo Township, Tshiawelo - 
Mukhavhuli



~ STAATSKOERANT,:6 FEBRUARIE 1998... _ No. 18646... 29°: 

  

No. 184 ee , 6 Februarie 1998 

AANNAME VAN ANDER VAN INGEVOLGE ARTIKEL 26 VAN DIE WET oP REGISTRASIE VAN 

GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992) 

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van dié volgende persone die > verandering van"hul van na die van in 

kursief gedruk,, goedgekeur. 

1. Salmon Theys (600401 5860 08 0), Posbuis 153, Calvinia—Thys._ 
2.°- Pumza Oscarine Loli (740331 0416 08 5), Ndubistraat 10, kwaDwesi, Port Elizabeth—Mhesani. 

3. Elana Candés Selo (750918 0140 08 2) en haar minderjarige kind Leigh-Zale Anslyn Selo 

(970525 0047 08 6), Kammagasstraat 5, Eldoradopark-uitbreiding 2—Dirkse. — 

4. Pavid John Sibanyoni (560805 5467 08 4), Stand 5633,  Uitbreicing, 3, Mhluzi, Middebura—Skosana 

  

No.185 000 0 an 6 Februarie 1998 

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTIKEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992) » 

Die Direkteur-generaal het ten opsigte -van die volgende persone die vérandering van ul Voorname na die 

voorname in kursief gedruk goedgekeur: _ 

1. Clarénce Forbes (330907 5187 08 0), ‘Sonderendweg 66D; Manenberg—Leslié Clarence John. ; 

_ Ursula Parsons (660810 0158 08 2), Winterbergweg 47A, Heideveld—Yumna. . ae i 

Ronald Joseph Stole (650920 5208 08 9), Jonkershoek 38, Heideveld, Athlone—Rashied. 

~ Anna Catharina Dorothea Smit (640506 0136 08 7), “Posbus 852, Sabie—Ansie. ae 

Harold Charles James Hendricks (651102 5168 08 9), Roosendalweg 123, Rosendal, Delft—Haroon. 

Sara Susanna Pitsiladi (721021 0010 08 6), Posbus 118, Vryburg—Sanra Evangelos. 

7. Ursula Gertruida Aleta, Nel (701102. 0096 08 7),: ‘Cheverneywoonstelle G@14, Joanlaan : 30, La Montagne, 

Pretoria—Ursula. 

8. Rodney Schroeder (710723 5010 08 5), ‘Bontheuwellaan 3128, ‘Bontheuwel—Rashied. 

9, Shameemah Abrahams (740530 0243 08 0, Pelicanhof 17, Hanover Park, Athlone—Sonia Patricia. 

a
n
n
 

  

No.187 SESE 6 February 1998 

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SECTION 24 OF THE BIRTHS AND _ 
DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992) 

Die Director-General has in respect of the following person approved the alteration of their forenames to the 

forenames printed in italics: 

a Vuyani Galbraith Sondlo: (740827 5494 08 0), P.O: Box 91742, Auckland Park—Vuyant. 

  

SEPARTMENT OF MINERALS AND ENERGY |. 
 DEPARTEMENT VAN MINERALE ENENERGIE = 

No. 174 | oe oo hal! oo - - 6 February 1998 

MINES AND WORKS ACT,.1956 (ACT. No. 27 OF 1956) - 

DECLARATION OF WORK IN NATIONAL INTEREST 

Under section 9 (1) ip of the Miries and Works Act, 1956 (Act No. 27 of 1956), 1, Penuell Mpapa Maduna, Minister of 

Minerals and Energy, hereby declare that in my opinion the performance on Sundays of all work necessary and incidental to 

the normal production of gold and the development of access ways to payable ore reserves, at the mine known as Libanon— 

A Divison of Kloof Gold Mining Company Limited, in the District of Westonaria in the Province of Gauteng, is necessary in 

the national interest for a period of 12 months from 9 February 1998." . , 

- P.M.MADUNA . . 
Minister of Minerals and Energy
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No. 174°: 6 Februarie 1998 

WET OP MYNE EN BEDRYWE, 1956 (WET No. 27 VAN 1956) 

VERKLARING VAN WERK IN NASIONALE BELANG ~ 

~ Ek, Penuell Mpapa Maduna, Minister van Minerale en Energie, verklaar hierby kragtens artikel 9 (1) (f) van die Wet op Myne__ 
en Bedrywe, 1956 (Wet No. 27 van 1956), dat die verrigtinge op Sondae van alle werk noodsaaklik en verbonde aan die. 
normale produksie van goud en die ontsluiting van toegangsweé na betaalbare ertsreserwes, by die myn bekend as Libanon— 
A Division of Kloof Gold Mining Company Limited, in die distrik Westonaria in die provinsie Gauteng, na my oordeel, vanaf 
9 Februarie 1998 vir ’n tydperk van 12 maande, in nasionale belang noodsaakilik is. Pera 

P. M. MADUNA 

Minister van Minerale en Energie 

  

GENERAL NOTICES * ALGEMENE KENNISGEWINGS | 
  

‘NOTICE 137 OF 1998 

SOUTH AFRICAN LAW COMMISSION 
INVESTIGATION INTO THE REVIEW OF THE MARRIAGE ACT, NO. 25 OF 1961 (PROJECT 109) 

_ At the request of the Department of Home Affairs, the Law Commission has included in its programme an 
investigation into the Marriage Act, No. 25 of 1961. The investigation will focus mainly on whether the provisions 
contained in the Act are adequate or whether they should be amended and, in that event, the way in which such 
amendments should be effected. 

The Marriage Act presently governs the following aspects of contracting marriages in South Africa. The Act— 
e designates certain persons in the service of the State and in religious denominations as marriage 

officers; it also regulates matters such as the revocation or limitation of the authority of marriage 
officers; 

* provides for the solemnisation of marriages outside the Republic and deals with various types of 
unauthorised solemnisations; a 

° regulates the documentary requirements of marriage, such as the furnishing of identity books or other 
. prescribed declarations; 

' «deals with the lodging of objections to any proposed marriage, as well as the.issue of minors, proof 
of age and the granting of consent for minors’ marriages by parents or guardians, commissioners of 
child welfare, judges of the High Court or the Minister of Home Affairs, respectively; 

¢ sets out the requirements for the contracting of a valid marriage, including the prohibition of marriage 
_ between people closely related by blood or by affinity; it also mirrors the common law definition of 
marriage as being a union between one man and one woman; 

e. sets out the formalities that must be gone through in order to contract a valid marriage and these 
include the requirements that the parties. appear in person with witnesses, that the marriage be 
solemnised by a marriage officer according to a certain formula in a public building within certain times 
of the day and that the parties sign a marriage register. 

_ The Commission wishes to draw attention to two of its investigations which have a direct bearing on this 
project, namely Customary Marriages and Islamic Marriages. The investigation into Customary Marriages has 
already resulted in an Issue Paper and a Discussion Paper containing preliminary recommendations, whereas the 
investigation in Islamic Marriages is still in its planning stage. 

The Commission invites the comments of all parties who feel that they have an interest in the topic concerned 
or may be affected by the type of measures set out in the Marriage Act. Individuals, organisations and institutions 
affected by the Marriage Act or who are likely to be affected by possible amendments to the existing legislation 
should participate in this debate and. are invited to indicate how the present law ‘governing the contracting of 
marriage affects them, what their concerns are, what solutions they are able to propose and whether there are 
other issues and/or options affecting the law of marriage that must be explored. 

Based on the outcome of these comments a discussion paper setting out the isues and preliminary 
recommendations and containing draft legislation will be prepared and distributed for general information and 
comment. Finally, on the basis of these comments and discussions, a report containing the Commission’s final 
recommendations will be prepared and presented to the Minister of Justice.
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. It would be‘appreciated if written comments or suggestions could reach the Commission by 20 February 1998: 

at the address given below. bee ; 

Correspondence should be addressed to: 

-The Secretary | 

South African Law Commission. 

Private Bag X668 Sore ey : 

‘PRETORIA | — ISS ree Ta 

0001 os So - 

e-mail: pvwyk@salawcom.org.za 

Teleponone: (012) 322- 6440 (Mr P. van | Wyk) 

6 February 1998) , / _ ne 

  

NOTICE 138 OF 1998 

DEPARTMENT OF. LABOUR | 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

REGISTRATION OF A TRADE UNION. 

I, Johannes Theodorus Crouse, Deputy Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the 

Labour Relations Act, 1995, that the National Union of; South African Workers (NUSAW) has been registered as a trade union : 

with effect from 26 January 1998. 

J.T. CROUSE 

Deputy Registrar of. Labour Relations 

  

  

KENNISGEWING 138 VAN 1998 

_ DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 — 

REGISTRASIE VAN'N VAKBOND 

Ek, Johannes Theodorus Crouse, Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel 109 (2) van 

die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die Nationa! Union of South African Workers (USAW) met ingang van 

26 Januarie 1998 as ’n vakbond geregistreer is, 

J. T. CROUSE 

Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 139 OF 1998 oe 

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 

(ACT No. 22 OF 1994) 

Notice is- hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights / Act, 1994 4 (Act No. 22. of 1994); 

that a claim for the restitution of land rights on: 

Reference Number: WC 6/2/3/A/1 3/3/2700/92 

Claimants: M. A. Ackeer and J. H. Spyiers 

Property: oe Erf 654, 655, 656, 657 and 658, Simonstown | 

Deed of Transfer: 725633/75 . 
Date submitted: 25 April. 1995 

Current owner: RSA . 

has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that the Commission 

on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the Act.in due course. Any party who has: - 

an-interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit,. within. 60 days. from the publication” of this notice, 

any comments/information to: : ce.
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The Regional Land Claims Commissioner: Western and Northern Cape . 
Private Bag X9163 
CAPE TOWN 
8000. 

Tel.: (021) 26-2930. 

Fax: (021) 24-5146. 

W. A. MGOQI 

Regional Land Claims Commissioner 

(6 February 1998) 

  

NOTICE 140 OF 1998 

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 
(ACT No. 22 OF 1994) 

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act, 1994 (Act No. 22 of 1994) 
that a claim for the restitution of land rights on: 

, 

Reference Number: N6/2/3/A/13/3/10520/1 

Claimant: A-K Aziz 

Property: Erf 806, Simonstown 

Deed of Transfer: -  72105/71 

Date submitted: 13 December 1995 

Current owner: RSA 

has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Norther Cape and that the Commission 
. on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has 

an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit, within 60 days from the publication of this notice, 
any comments/information to: 

The Regional Land Claims Commissioner: Western and Northern Cape 
Private Bag X9163 , 

CAPE TOWN 
8000. 

Tel.: (021) 26-2930. 

Fax: (021) 24-5146. 

W. A. MGOQI 

Regional Land Claims Commissioner 

(6 February 1998) 

  

NOTICE 141 OF 1998 
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK 

SECTION 30 (a) (vi) OF THE BANKS ACT, 1990 

CHANGE OF NAME: DLJ AFRICAN MERCHANT BANK LIMITED 

It is hereby notified, for general information, that DLJ AFRICAN MERCHANT BANK LIMITED, a registered bank, changed 
its name to AFRICAN MERCHANT BANK LIMITED on 27 January 1998. 

KENNISGEWING 141 VAN 1998 
SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK 

ARTIKEL 30 (a) (vi) VAN DIE BANKWET, 1990 

NAAMSVERANDERING: DLJ AFRICAN MERCHANT BANK BEPERK 

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak dat DLJ AFRICAN MERCHANT BANK BEPERK, 'n geregistreerde 
bank, sy naam op 27 Januarie 1998 na AFRICAN MERCHANT BANK BEPERK verander het. 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 
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‘NOTICE 144 OF 1998 

DEPARTMENT OF FINANCE 

14 PER CENT INTERNAL REGISTERED STOCK, 1997 (R119): CERTIFICATE No. 683 FOR R116 500 

ISSUED IN FAVOUR OF Mrs JOAN WINIFRED HAMPSHIRE 

Application having been made to the Depariment of Finance for a duplicate of the above-mentioned certificate, the original 

having been lost or mislaid, notice is hereby given that unless the original certificate is produced at the Department of Finance, 

Private Bag X115, Pretoria, within four weeks from the date of publication of this notice, a duplicate as applied for, will be issued. 

  aeRO 

KENNISGEWING 144 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES 

44 PERSENT BINNELANDSE GEREGISTREERDE EFFEKTE, 1997 (R119): SERTIFIKAAT No. 683 VIR 
R116 500 UITGEREIK TEN GUNSTE VAN Mev. JOAN WINIFRED HAMPSHIRE 

Aangesien daar by die Departement van Finansies aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde sertifikaat wat 

verloor of verlé is, word hierby bekendgemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne vier weke na die datum van 

publikasie van hierdie kennisgewing by die Departement van Finansies, Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 

verlangde duplikaat uitgereik sal word. 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 145 OF 1998 

DEPARTMENT OF FINANCE 

14 PER CENT INTERNAL REGISTERED STOCK, 1997 (R119): CERTIFICATE No. 684 FOR R116 500 

ISSUED IN FAVOUR OF Mrs MARGARET HELEN THOMPSON 

Application having been made to the Department of Finance for a duplicate of the above-mentioned certificate, the original 

having been lost or mislaid, notice is hereby given that unless the original certificate is produced at the Department of Finance, 

Private Bag X115, Pretoria, within four weeks from the date of publication of this notice, a duplicate as applied for, will be issued. 

  ae 

KENNISGEWING 145 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES 

14 PERSENT BINNELANDSE GEREGISTREERDE EFFEKTE, 1997 (R119): SERTIFIKAAT No. 684 VIR 

R116 500 UITGEREIK TEN GUNSTE VAN Mev. MARGARET HELEN THOMPSON 

Aangesien daar by die Departement van Finansies aansoek gedoen is om ‘n duplikaat van bovermelde sertifikaat wat 

- verloor of verlé is, word hierby bekendgemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne vier weke na die datum van . 

publikasie van hierdie kennisgewing by die Departement van. Finansies, Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 

verlangde duplikaat uitgereik sal word. - —— . 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 146 OF 1998 

DEPARTMENT OF LABOUR 

=. ABOUR RELATIONS ACT, 1995 - 

REGISTRATION OF A TRADE UNION 

|, Johannes Theodorus Crouse, Deputy Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the 

Labour Relations Act, 1995, that the Commercial, Farmers, Domestic and General Workers Union (COFADGWU) has been . 

registered as a trade union with effect from 26 January 1998. , 

J. T. CROUSE 
Deputy Registrar of Labour Relations
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KENNISGEWING 146 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

oe REGISTRASIE VAN 'N VAKBOND a. 
Ek, Johannes Theodorus Crouse, Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel 109 (2) van 

die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend-dat die Commercial, Farmers, Domestic and General Workers Union 
(COFADGWU) met ingang van 26 Januarie 1998 as ’n vakbond geregistreer is. ms : 

J. T. CROUSE oo oo So 
Adjun kregistrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) © 

  

NOTICE 150 OF 1998 
_ DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CHANGE OF NAME OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 
|, Francina Maria Hurter, Deputy Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section-109:.(2) of the Labour 

Relations Act, 1995, that the South African Post Tentioning Association resolved to change its name. With effect-from 
28 January 1998 the employers’ organisation is registered as the South African Post Tensioning Association (SAPTA). ° 

F. M. HURTER - _ 
Deputy Registrar of Labour Relations _ Ay 

eyt 4 

  apa 

KENNISGEWING 150 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

VERANDERING VAN NAAM VAN 'N WERKGEWERSORGANISASIE 
Ek, Francina Maria Hurter, Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die South African Post Tentioning Association besluit het om sy naam te-verander.: 
Met ingang van 28 Januarie 1998 is die werkgewersorganisasie geregistreer as die South African Post Tensioning 
Association (SAPTA). ae Se 

F. M. HURTER 

Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge _. 
(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 151 OF 1998 
CENTRAL STATISTICAL SERVICE 

THE HEAD: CENTRAL STATISTICAL SERVICE notifies for general information that the Consumer Price Index 
is as follows: a sO 

Consumer Price Index, all items (Base 1995 = 100) 

December 1997: 118,7. , 

  aa 

a KENNISGEWING 151 VAN 1998 - 

SENTRALE STATISTIEKDIENS me, 

DIE HOOF: SENTRALE STATISTIEKDIENS maak vir algemene inligting bekend dat die Verbruikers- 
prysindeks soos volg is: 

Verbruikersprysindeks, alle items (Basis 1995 = 100) 

Desember 1997: 118,7. 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998)
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NOTICE 154 OF 1998 

CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF 
SOUTH AFRICA 

PUBLICATION OF REVIEWED LIST OF 
CANDIDATES 

A candidates’ list reviewed by the National Party in 
the Provincial Parliament Western Cape in terms of 
item 21 of Appendix 2 to the Constitution of the 
Republic of South Africa, 1996 (Act No. 108 of 1996), 
are published in the Annexure in terms of item 22 of 
the said Appendix 2. 

P. PRETORIUS 
Secretary: Provincial Parliament: Western Cape 

Date: 29 January 1998. 

KENNISGEWING 154 VAN 1998 

GRONDWET VAN DIE REPUBLIEK VAN 
SUID-AFRIKA 

PUBLIKASIE VAN HERSIENE LYS VAN 
KANDIDATE 

n Lys \ van kandidate wat deur die Nasionale Party 
in die Provinsiale Parlement Wes-Kaap hersien is 
ingevolge item.21 van Bylae 2 by die Grondwet van 
die Republiek van Suid-Afrika, 1996 (Wet No. 108 van 
1996), word ingevolge item 22 van genoemde Bylae 2 
in die Aanhangsel gepubliseer. 

P. PRETORIUS 
Sekretaris: Provinsiale Parlement: Wes-Kaap 

Datum: 29 Januarie 1998. 

ANNEXURE - AANHANGSEL — 

PROVINCE OF THE WESTERN CAPE: PROVINCIAL LISTS « PROVINSIE WES-KAAP: PROVINSIALE LYSTE 
  

  

Political party Order Surname _ Names ID Number 

Politiekte party Orde Van Name ID-nommer 

National Party/ 1 TMMEOIMAN..........eceeceseseeensaees Thomas Amoldus ...........2++ 5308125107005 

Nasionaie Party 2 SCHEEPETS .......eeeeeeesseeeseeenereee Wilhelm Johannés.............2++ 3610165009013 
3 Van der Spuy........s seers Melt Sybrand ..........eeeseeeneees 3509075003001 
4 EsterhuySe ........ceseseeeeeeees Andries Jacobus...........:ccce 2708235008006 
5 LOUW ......ccsceseeesecesaetareeserevedoanes Freddie Ernest.............:cssese 4409135105012 
6 Schwella .........---ssccseeeeeeeeeeeees, WEIMNEL......-.20.cccecceeeeeetseeteeneeenes 6001245042009 

7 BONA ceccecscccesssslesssessesssseesersees LiZO .oeesccccessscsssesectssescneceseceteses 4506265468084 
8 Wag ie ........s:esecseescrcerseene -Mogamat Yusuf ......... esse 5307295703080 

9 Muller .........eeccesereceerereeseeaees Hermanus Marthinus Gideon 3402285056003           
(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 155 OF 1998 
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK 

SECTION 30 OF THE BANKS ACT, 1990 

REGISTRATION: GENBEL SECURITIES BANK LIMITED 

It is hereby notified, for general information, that GENBEL SECURITIES BANK LIMITED, was registered as a bank o on 

22 January 1998. 

  

KENNISGEWING 155 VAN 1998 

SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK 

ARTIKEL 30 VAN DIE BANKWET, 1990 

REGISTRASIE: GENBEL SEKURITEITE BANK BEPERK 

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak dat GENBEL SEKURITEITE BANK BEPERK op 22 Januarie 1998 as 

’n bank geregistreer is. 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

wy
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NOTICE 156 OF 1998 

DEPARTMENT OF LABOUR 

| - LABOUR RELATIONS ACT, 1995 | 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 
_ |, Hendrik Christiaan. Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in termis of section 109 (2) of the Labour 

Relations Act, 1995, that | have cancelled the registration of the Gauteng Chamber of Baking with effect from:27 January 1998. 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

ae   

KENNISGEWING 156 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

- WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN 'N WERKGEWERSORGANISASIE 

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevoige artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsvethoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van Gauteng Chamber of Baking met ingang van 27 Januarie 1998 - 

ingetrekis. 
popes 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

NOTICE.157 OF 1998 | 

DEPARTMENT OF.LABOUR . 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

|, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrar of Labour. Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the:Labour 

Relations Act, 1995, that | have cancelled the registration of the Far North Master Bakers’ Association with effect from 

27 January 1998. : 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

  Se 

KENNISGEWING 157 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN 'N WERKGEWERSORGANISASIE 

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van Far North Master Bakers’ Association met ingang van 

27 Januarie 1998 ingetrek is. , 

  

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998)
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NOTICE 158 OF 1998 
DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995) 
CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

| Hendrik: Chistian Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour 

Relations Act,:1995, that | have cancelled the registration of the Vrystaatse Kamer van Bakwese with effect from 27 January: 

1998. , , 

H. C. SLABBERT 
Registrar of Labour Relations 

  

  

KENNISGEWING 158 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET oP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995, 

L. INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN "N WERKGEWERSORGANISASIE 

. Ek, ‘Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (Q)v van die Wet : 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, beKend dat die registrasie van Vrystaatse Kamer van Bakwese met ingang van 27 Januarie 

1998 ingetrek is. 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 159 OF 1998. 
DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

».,4,: Hendrik Christiaan Stabbert, Registrar of Labour Relations, hereby. notify, in terms of section 109 (2)-of the Labour 

Relations:Act, 1995; that | have cancelled:the-registration of the The Durban Chamber of Baking with effect from 27 "January “ 

1998. 

  

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

  

KENNISGEWING 159 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET oP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

    . INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN 'N WERKGEWERSORGANISASIE 

ndrik Christia an ‘Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van die Wet. 

op Arbei sverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van The Durban Chamber of Baking met Ingang van 27 Januaria. 

1998 ingetrek is. 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

_.6- February 1998)/(6 Februarie 1998)
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NOTICE 160. OF. 1998 

DEPARTMENT OF.LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 _ 
CANCELLATION OF REGISTRATION. OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION _ 

1, Hendrik. Christiaan Slabbert, Registrar of. Labour Relations, hereby notify, in terms of. section 109. (2) of the Labour 

Relations ‘Act, 1995, that | have cancelled. the registration of the The S.A. Country Bakers and Confectioners Association 

with effect from 27 January 1998. 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

  

, KENNISGEWING 160 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ’N WERKGEWERSORGANISASIE 

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, ‘1995, bekend dat die registrasie van S.A. Country Bakers and Confectioners Association met 

ingang van 27 Januarie 1998 ingetrek is. 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 161 OF 1998 
DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

1, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour 

Relations. Act, 1995, that.| have cancelled the registration of the Eastern Transvaal Master Bakers’ Association with effect 

from 27 January 1998. : Sy “ 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

    

KENNISGEWING 161 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ’N WERKGEWERSORGANISASIE » \ 

-. Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van-die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die.registrasie van Eastern Transvaal Master Bakers’ Association met ingang van 

27 Januarie 1998 ingetrek is. . my 

"H.C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998)
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NOTICE 162'OF 1998 : 

DEPARTMENT OF LABOUR - 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 . 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

|, Hendrik Chiistiaan Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour 

Rélations Act, 1995; that | have cancelled the registration of the Port Elizabeth and Uitenhage Master Bakers’ Association , 

with effect from 27 January 1998. , 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

  

KENNISGEWING 162 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

_ WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, “1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ’N WERKGEWERSORGANISASIE 

"Ek, ‘Hendrik k Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van Port Elizabeth and Uitenhage Master Bakers’ Association met 

ingang van 27 Januarie 1998 ingetrek is. 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

NOTICE 163 OF 1998 
DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION. 

Ay Hendrik Christiaan Slabbert,; Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour . 

Relations Act, 1995, that | have cancelled the registration of the Southern Natal Master Bakers’ Association with effect from 

27 January 1998. 

H. C. SLABBERT 

Registrar of Labour Relations 

  ain 

KENNISGEWING 163 VAN 1998 
DEPARTEMENT VAN ARBEID - 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ’N WERKGEWERSORGANISASIE 

“EK, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van die Wet . 

op 5 Arbeidéverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van Southern Natal Master Bakers’ Association r met ingang van 

27 Januarie 1998 ingetrek is. 

H. C. SLABBERT 

Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) —
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NOTICE 164 OF 1998 

-. DEPARTMENT OF LABOUR 

LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

~ CANCELLATION OF REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

4, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour 

Relations Act, 1995, that i have cancelled the registration of the Western Cape Bakers Association with effect from 27 January 

1998. 

H.C. SLABBERT 
Registrar of Labour Relations 

  a 

KENNISGEWING 164 VAN 1998 

| DEPARTEMENT VAN ARBEID 

| WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ’'N WERKGEWERSORGANISASIE 

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van die Wet 

op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van Western Cape Bakers Association met ingang van 27 Januarie 

1998 ingetrek is. 

4. C. SLABBERT 
Registrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

NOTICE 165 OF 1998 

DEPARTMENT OF LABOUR . 

__ LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

REGISTRATION OF A TRADE UNION 
1, Johannes Theodorus Crouse, Deputy Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the 

Labour Relations Act, 1995, that the Mpumalanga Allied Workers Union has been registered as a trade union with effect from 

26 January 1998. 

J. T. CROUSE 

Deputy Registrar of Labour Relations 

  ae 

- KENNISGEWING 165 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

_ WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

- REGISTRASIE VAN ’N VAKBOND 

Ek, Johannes Theodorus Crouse, Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 109 (2) van 

die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die Mpumalanga Allied Workers Union met ingang van 26 Januarie 1998 

as 'n vakbond geregistreer | is. 

ad é. t CROUSE 

Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998)
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NOTICE 167 OF 1998 

BOARD ON. TARIFFS AND:TRADE 

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS: LIST 1/98 

The following application.concerning the Customs and Excise Tariff has been received by the. Board on Tariffs and Trade. 

Any objections to or comments on this representation should be submitted to the Chairman, Board on Tariffs and Trade, Private 

Bag X753, Pretoria, 0001, within six weeks of the date of this notice. Attention is drawn to the fact that the rate of duty: 

mentioned in the application i is that requested by the applicant and that the Board may, depending on its findings, recommend 

a lower or higher rate of duty. 

Rebate provision on: . 

Diksobutylene - mixed alkylene, classifiable under tariff subheading 2710.00.10, for the manufacture of phenolic resins. 

[BTT Ref T5/2/6/2/1 (970224). Enquiries: Mr W. Ndlazi, Tel. (012) 310- 9780} 

Applicant: 

Schenectady S.A. (Pty) Limited, PO. Box 32130, Mobeni, 4060. 

LIST 44/97 WAS PUBLISHED UNDER GENERAL NOTICE 88 OF 16 JANUARY 1998. 

(6 February 1998) 

  

NOTICE 168 OF. 1998" 

Increase in the rate of duty on aluminium lithographic coils, classifiable under tariff subheading 3702.42. 2.90, from free ‘of 

duty to 15 per cent ad valorem by substitution. of tariff subheading 3702.42 of the following: os : 

3702.42 

10 of Aluminium 15% 

..20.- - Orthochromatic film oo 17%. . 

90 Other (excluding aluminium) . free. 

[BTT Ref. TsrerreN (970228). Enquiries: Mr M. A. Swana, Tel. (012) 310-9768) 

Applicant: 

Hulett Aluminium (Pty) Ltd and First Graphics Ply) Ltd, P.O. Box 74; Pietermaritzburg, 3200. 

[TAC: There are two anomalies viz: ° 

° (i) Pure aluminium sheet of foil (raw material) is dutiable at.a rate of duty of 14 per cent ad valorem whereas 

sensitised coiled lithographic plate (end-product) is imported duty free. 

(ii) There are two final products: 

-e lithographic plate in coil form classifiable under tariff subheading 3701.30.25 at 15 per cent.ad valorem; 

and , : t 5 ep 

° lithographic plate in sheet form classifiable under. tariff suheading 3702.42 at free of duty.] 

Director: Chemical and Allied Industries 

(6 February 1998) 

  

NOTICE 169 OF .1998 

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY 

HARMFUL BUSINESS PRACTICES ACT, 1988 

| Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry, by virtue of the powers vested in me by section 12 6) of 

the Harmful Business Practices Act (Act No. 71 of 1988), and after having considered a report by the Business 

Practices Committee in relation to an investigation of which notice was given by Notice 494 of 1996 in Government 

Gazette No. 17106 of 1996, which report was published by Notice 337 of 28 February 1997:in Government Gazétte 

No. 17809 of 1997, promulgate in the public interest the notice in the Schedule.
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SCHEDULE 

In this notice, unless the context indicates: otherwise— 

1. 

“credit repair entity” means any business or person who provides a service, in.return for money or any 
other valuable consideration, for the express or implied purpose of improving a consumer's credit 
record, credit history, or credit rating; and removing adverse credit information that is accurate and not 
obsolete from the consumer's credit record, ( credit history or credit rating. Excluded from this definition 
are— 

(a) — credit bureaus who are members of the Association of Credit Bureaus; 

(b) universities and the Legal Resources Centre; and 

(c) attorneys at law; 

“harmful business practice” means the receiving of any money or other valuable consideration for the 
performance of any service that a credit repair entity has agreed to perform for a consumer before such 

. service is fully performed 

and 

any transaction between consumers and credit repair entities unless the credit repair entities unless the 
credit repair entities provide the consumers with written statements in a official language of South Africa 
of their choice. These written statements must be signed by the consumers and retained by the entities 
for a minimum period of five years; 

“the parties” mean credit repair entities; - 

“written statement” means the following document: 

“CONSUMERS' RIGHTS ABOUT THEIR FILES-AT CREDIT BUREAUS 

You have a right to dispute inaccurate information on your file by contacting the credit bureau 
directly. However, neither you nor any person, business, council or association has the right to 
have accurate, current, and verifiable information removed from your file. The credit bureau must 
retain information for the following periods: . 

(a) Insolvencies and rehabilitations for a minimum of 10 years or as provided by legislation. 

(a) Judgments for debt and information supplied by subscribers for a maximum of five 
years or until a five-year period has elapsed during which no further references to any 

. defaults have been added to the record. 

A credit bureau may only remove accurate, negative information from your file after the 
periods mentioned above have elapsed. 

You have a right to obtain a copy of your file from a credit bureau at a reasonable fee, 
usually not more than R20. The credit bureau ‘must provide someone to help you interpret the 
information in your credit file. 

You-have the right to cancel your contract with any person, business, council or association 
that runs a credit repair business for any reason not later than five business days from the date 
your signed it. A credit repair entity includes any business or person who provides a service, in 
return for money or any other valuable consideration, for the express or implied purpose of 
improving a consumer's credit record, credit history, or credit rating; and removing adverse credit 
information that is accurate and not obsolete from the consumer's credit record, credit history or 

credit rating. 

Credit bureaus are required to follow reasonable procedures to ensure that creditors report 
information accurately. However, mistakes. may occur. You may, on your own, notify a credit bureau 

. in writing that you dispute the accuracy of information on your file. The credit.bureau must then 
re-investigate and modify or remove inaccurate information. The credit bureau may not charge any 
fee for this service. Any pertinent information and copies of all documents your have concerning 

an error should be made available to the credit bureau. 

If a re-investigation does not resolve the dispute to your satisfaction, you may send a brief 
statement to the credit bureau, to be kept in your file, explaining why you think your record is 
inaccurate. The credit bureau must include your statement concerning disputed information with 
any report it issues about you”. : 

The harmful business practice is hereby declared unlawful in resect of the parties. -
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2. The parties are hereby directed to— 

(a) refrain from applying the ‘harmful business practice; 

- + (b) refrain atany time from:applying the harmful business practice. eS 
A. ERWIN oe te ht 

Minister of Trade and Industry 

  

rk 

  ep 

KENNISGEWING 169 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID 

WET OP SKADELIKE SAKEPRAKTYKE, 1988 

Ek, Alexander Erwin, Minister van Handelen Nywerheid, kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 

12 (6) van die Wet op Skadelike Sakepraktyke, 1988 (Wet No. 71 van 1988), en na oorweging van ’n verslag deur 

die Sakepraktykekomitee met betrekking tot ’n ondersoek waarvan by Kennisgewing 494 van 1996 in 

Staatskoerant.No. 17106 van 1996, kennis gegee is, -welke verslag by. Kennisgewing 337 van 28 Februarie 1997 

‘in Staatskoerant No.. 17809 van 1997, » gepubliseer | is, vaarclg hiermee i in die openbare belang die. kennisgewing | in 

die Bylae uit.. a wo . ey 7 . 

BYLAE 

In hiedie kennisgewing, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— ‘ 

“geskrewe dokument” die volgende dokument— - . 

“WERBRUIKERS SE REGTE MET BETREKKING TOT HULLE LEERS BY. KREDIETBURO’S 

. U het die reg om-.onakkurate inligting op u léer te betwis deur self die kredietburo te kontak. 

" Nie u of enige persoon, besigheid, raad of vereniging het egter die reg om akkurate, huidige en 

verifieerbare inligting te verwyder van u leer r nie. Die kredietburo! 8 moet vir die volgende periodes 

inligting behou: 

(a) Insolvensies en rehabilitasies vir ’1 minimum: n periode van 10 jaar of soos voorgeskryf 

- deur wetgewing. - : 

~ (a) Skulduitsprake en inligting voorsien deur onderskiyweraars vir ’n maksimum periode 

van 5 jaar of totdat’’n periode van vyf-jaar verloop het waartydens daar geen verdere 

~_verwysings na enige oortredings by die rekord gevoeg is nie. 

’n Kredietburo mag slegs akkurate, negatiewe inligting \ van u léer verwyder indien die 

PAS. - : bogenoemde periodes verstryk het... 

U het die reg om’n afskrif van u léer teen ’n redélike vergoeding, 1, gewooniik nie meer as R20 

nie, van die kredietburo te bekom. Die kredietouro moet ’n persoon beskikbaar stel om u by te 

Lge. ‘staan met die interpretering van die inligting in u kredietléer. 

U het die reg om u kontrak met enige persoon, besigheid, raad, vereniging wat 'n krediet- 

herstel-besigheid bedryf vir enige rede nie later ' nie-as 5 besigheidsdae’ van die datum waarop u 

dit geteken het, te kanselteer. ’n Krediethersteller sluit enige besigheid of persoon wat in ruil vir 

geld of enige ander waardevolle vergoeding ’n diens verrig met die uitdruklike en vooropgestelde 

doe! om die verbruiker se kredietrekord, -geskiedenis of -gradering te verbeter; en nadelige 

kredietinligting wat korrek en nie verouderd | is nie van die verbruiker se kredietrekord, -geskiedenis 

of -gradering te verwyder. 

Dit word vereis van kredietburo’s om redelike prosedures te volg om te veseker dat krediteure 

inligting akkuraat rapporteer. Foute mag egter voorkom. U mag, op u eie, kredietburo’s skriftelik 

“‘meedeel dat u die akkuraatheid van: die inligting op u léer betwis. Die. kredietburo moet dan 

onakkurate inligting herondersoek en aanpas of verwyder. Die kredietburo’s mag nie enige koste 

; vir die diens verhaal nie. Enige tersaaklike inligting en afskrifte van alle « dokument wat u het met 

crc “betrekking tot ’n fout moet aan die kredietburo beskikbaar geste! word. : 

Indien 'n herondersoek nie die dispuut tot u tevredenheid oplos nie, kan‘u ’n kort dokument 

- wat verduidelik waarom u meen die rekord is onakkuraat, om op u léer gehou te word, na die 

kredietburo stuur. Die kredietburo moet u dokument rakende die aanvegbare inligting insluit by — 

enige verslag wat oor u uitgereik word.” 
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““kredietherstellers” « enige besigheid of | persoon wat. in ruil . vir geld « of enige ander waardevolle 
vergoeding ’n diens verrig met die uitdruklike en vooropgestelde doel om die verbruiker se krediet- 
rekord, -geskiedenis of -gradering te verbeter; en nadelige kredietinligting wat korrek én nie verouderd 
is nie van die verbruiker se:kredietrekord, -geskiedenis-of -gradering te verwyder. Hierdie definisie sluit 
die volgende uit: 

(a) Kredietburo’ 's wat lede is van die Vereniging v van Kredietburo’ sy 

_ (b) universiteite en die Legal Resources Centre; en , 

(c). prokureurs; 

“die partye” kredietherstellers: 

  

“skadelike sakepraktyk die ontvang van enige geld of ander waardevolle vergoeding vi vir r die verrigting 
van enige diens wat ’n krediethersteller onderneem het om te verrig vir ’n verbruiker voordat sodanige 
diens ten volle verrig is 

en 

enige transaksie tussen verbruikers.en kredietherstellers tensy die kredietherstellérs ‘die verbruikers 
voorsien van ’n geskrewe dokument in ’n amptelike taal van Suid-Afrika van hul keuse. Die geskrewe 
dokument moet deur die verbruikers geteken word en moet deur die kredietherstellers \ vir’ ’n minimum van 

vyf jaar bewaar word. ° “oe 

| 1. Die skadelike sakepraktyk word hiermee t ten opsigte van die partye onwettig verklaar. . 

2. Die partye word hiermee gelas om—_ 

(a) af te sien van die toepassing van die skadeélike: ‘Sakepraktyk; en 

(b) te gener tyd die sakepraktyk toe te pas nie. 

‘A. ERWIN 

Minister van Handel en Nywerheld 

(6 February 1898)(6Februar 1998). 

  

‘NOTICE 171 OF 1998 

_ DEPARTMENT OF LABOUR 

_ LABOUR RELATIONS ACT, 1995 

REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION 

|, Francina Maria Hurter, Deputy Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 409 (2) of the Labour 
Relations Act, 1995, that the South African Mushroom Farming Employers’ Organisation has been | registered as an 
employers’ ‘organisation with effect from 29 January 1998. 

F. M. HURTER. 

Deputy Registrar of Labour Relations .. - 

  

KENNISGEWING 1 71 VAN 1998 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 

" REGISTRASIE VAN ’N WERKGEWERSORGANISASIE 

Ek, ‘Francina Maria Hurter, Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby ingevolge artikel 409 Q)v van die Wet 
op Arbeidsverhoudinge, . 1995, bekend dat die South African Mushroom Farming Employers’ Organisation met-ingang van 
29 Januarie 1998 as ‘n werkgewersorganisasie geregistreer is. Sl ed 

F. M. HURTER 

Adjunkregistrateur van Arbeidsverhoudinge 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 
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BOARD NOTICE 11.0OF 1998 . 

PORT ALFRED MUNICIPALITY 

REGULATIONS FOR THE CONTROL OF THE KOWIE RIVER, 

The Port Alfred Transitional Local Council has by virtue of section 156 of the Constitution of the’ Republic of South Africa, 

1996, and in terms of section 10 (1) of the Sea-Shore Act, 1935 (Act No. 21 of 1935), read with the Board Notice in respect of 

the proposed regulations as published on page 113 in Government Gazette No. 19105 of. 10 September 1993, made the 

regulations set out in the Schedule hereto. 

- SCHEDULE 

REGULATIONS FOR THE CONTROL OF THE KOWIE River 

1. "DEFINITIONS a , , 

In these Regulations, unless inconsistent with the context— . 

1.1. “authorised officer” means any person authorised by the: Council to perform the functions .of an 1 authorised 

officer under these Regulations, or a member of the South African. Police; 

1.2 “boat” means a vessel, craft, punt, canoe, craft or inflatable boat which moves or is propelled by means of 

bars, poles, paddles, oars, sails or mechanical power and. which is being used to carry , persons on water; 

1.3 “boat on the river” means a boat under way or drifting away from its mooring place on 1 the shore, buoy or 

jetty; 
1.4 “boat providing living accommodation” shall mean,the type of boat commonly referred to as a “house boat” 

_ ora “caravan boat” or any other type of boat equipped in such a way | as permits permanent, residence thereon 

_or residence thereon for extended or indefinite periods; 

1.5 “Council” means the Municipal Council of Port Alfred; - 

1.6 “non-wake speed” means the speed that a boat travels without causing a wake or waves in-the water; _. 

‘1.7. “operate”, in respect of a boat, includes mooring in the river and ascending or descending from a boat; - 

1.8 “port”, in respect of a boat, means the left side of the boat Icoking forward, . re 

“"=-4.9 “power driven” means propelled by reciprocating or rotary ‘machinery. using chemicals, electricity or heat as 
_ an energy source; no ; 3 

1.10 “registered boat” means a boat for which an n identification number in terms of section 2 of these Regulations 
has been issued; ce 

1.11, “sailing boat” or “yacht” includes every boat: that is under sail and is not being propelled by machinery; 

1.12 “safe light” means no longer than one half. hour after sunset and no sooner that one half hour before sunrise; 

1.413. “skier”. means a person engaged in the act of water-skiing; 

114 “starboard”, in respect of a boat, means the right side of the boat looking. forward; 

1.15 “the river” means: that portion of the Kowie River within the area: of jurisdiction, of the Council, defined asa 

: “tidal lagoon” and “tidal river’ in terms of the Sea-Shore Act, No. 21 of 1935, and includes the Small Boat 
Harbour on Ert 3935; 

1.16: . “water-skiing” means the act of a person on dual skis, slalom ski, aqua boards, tube or any other device ‘other 

than a person in another boat, being towed by a boat through, over or on the water. 

2. REGISTRATION OF BOATS 

2.1. No person shall operate on the river (a) any power-driven boat, or (b) a sailing boat or any other boat with an overall 
length of 4 metres or more, excluding .sailboards, .canoes and. paddle-ski’s.unless such boat has been registered with the 

Council and has displayed thereon in the manner provided by tl these Regulations, the identification number allotted by the 

Council. : “ 

2.2 The Council may grant the application for registration 1 for any boat referred to in subsection 2.1 subject to conditions 

and the payment of fees as it may deem fit, and may vary or withdraw such conditions or withdraw the registration, if the Council 

Ceeldes ‘such variations or withdrawal of conditions or withdrawal. of registration i isin the public interest. 

23 ‘The registration of a boat is not transferable from one person to another or from one boat to another except where 

an owner of a registered boat in terms of these Regulations transfers his registration to another boat belonging to him with the 

written permission of the Council. ” ae 

2.4 . The registration shall specify the name of the person or club to whom it is issued, the. maximum number of persons 
permitted to be carried in the boat as per application, the type and overall length of the boat, the maximum power of the engine, 

and the identification number allocated to the boat.
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2.5.1 The total number of registrations for boats in any one licensing period | of 12 months shall be determined from time 
to time by the Council. 

2.5.2 The registration of a boat shall endure for a maximum period of one year. 

2.5.3 The fee payable in respect of such registration shall be as determined by the Couneil from time to time. 

2.5.4 The Council shall have the right to determine a reduced pro rata fee. 

2.5.5 Registration will solely be in the discretion of the Council and no reasons wil be given if it fails to register a boat 
unless on written application to do so. 

2.5.6 The Council reserves the right to limit the number. of registrations issued per person. 

2.6.1 Registrations for boats shall as of the effective date of these Regulations be granted firstly to those applicants 

whose applications are lodged with the Council by effective date and in respect of Subsequent licensing periods by 1 July in 
each year. : 

2.6.2 Registration shall occur in the Sequence i in which they are received subject to the Council's right on good cause to 
refuse any application for registration. 1" 

2.7 The owner of a registered boat shall before the boat is operated on the river and at all times during the currency of 

the registration of the boat, have the identification number issued in respect of the boat, permanently affixed in figures of a size 

and colour determined by the Council so that the number is clearly visible from each side of the boat. 

2.8 Registration of a boat constitutes authority to use the boat on the river only and-does not constitute authority for the 
boat to be taken through the river mouth past its narrowest point and out to sea, or into any artificially constructed canal. 

3. THE MOORING OF BOATS 

3.1 When not in use boats shall be securely. anchored or moored in an area approved by the Council so as not to endan- 
ger other boats on the river or along the shores of the river. 

3.2 Boats floating loose may bé taken in two by the operator of any other boat or an authorised officer and moved to and 
secured in a place out of the way of other users of the river. 

3.3 Where in the opinion of the Council a boat was floating loose on the river through negligence ¢ on the part of the owner 
or persons using the boat with his consent, express or implied, the owner shall be in breach of these Regulations and shall be 
liable to the Council for any expense incurred where the removal to a safe place is effected by an authorised officer. 

4. RULES OF TRAVEL 

4.1. All boats shall adhere to a.general safety rule of “keep right” while under way. 

4.2 Power-driven boats shall keep out of the way of and give right of way to sailing boats and boats propelled by oars or 
paddles: 

4.3 When two sailing boats are approaching each other so as to involve risk of collision one of them shall keep out of the 
way of the other as follows: . . : 

' 4.3.1 A boat that is running free shall keep out of the way of a boat that is close-hauled; 

4.3.2 a boat that is close-hauled on the port tack shall keep out of the way of a boat that is close-hauled ona star- 
board tack; : 

4.3.3 when both boats are running free, with the wind on the same side, the boat that is to windward shall keep 
out of the way of the boat that is to leeward; - 

4.3.4 sailing boats and sail-boats shall not alter course immediately in front of any other boat. 

4.4. When two power-driven boats are meeting head on or nearly head on so as to involve risk of collission, the operator 

of each boat shall alter course to star-board (right) so that each shall pass on the port (left) side of the other. 

4.5 The operator of a boat overtaking another boat shall overtake the boat on the port (left) sde and shall keep his boat 

out of the way of the overtaken boat. : 

5. OPERATION OF BOATS AND PROHIBITIONS 

5.1.1. Every owner of a registered power-driven boat shall ensure that no person under the age of 15 years is permitted 

to control or operate such boat with an engine of more than.18 kW unless such person is accompanied by a person over 

16 years of age. , 

5.1.2 Notwithstanding the aforegoing, every owner of a power-driven boat shall ensure that no person over the age of 

15 years is permitted to control or operate such boat regardless of engine power if in the opinion of an authorised officer such 

person is not competent to handle it efficiently. 

5.2 Every person who operates a boat shall ensure that his vision both ahead and astern is not obscured either by 

passengers or any other object. 

5.3 No person in charge of a boat or driving a boat or being an occupant thereof, shall use such boat in a negligent or 

reckless manner or, owing to carelessness or bad conduct, injure or endanger anyone or damage any property. 

5.4 No commercially registered boats or boats used for commercial purposes or boats exceeding 6,6 metres in length 

overall shall be allowed on the river unless the Council grants permission in writing and such boats shall not be taken upstream 
of any particular point as the Council may in such written permission determine.
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OBE 5 If.a power, ‘boat must pass closer than 10-metres.to any ¢ other moving or stationary boat, jetty, siipway or person then 

it shall reduce speed to a “non-wake” speed. 

5.6 Every owner of a registered boat shall ensure that the number of persons on board-the boat when upon the river shall 
at no time exceed the maximum number stipulated by the Council when registering the boat. 

5.7 No boat ‘shall disturb or “endanger the safety of another boat with its wake. 

5.8 After Sunset and before sunrise— 

5.8. 1 no boat shall move on the river without forward facing red port light forward facing green starboard light and 
white navigation light being switched on; 

. 5.8.2, an anchored boat on the river shall have at least a single \ white light visible for 350 degrees switched on; 

5.8.3.-.in the case of a canoe, paddle-ski-. or. sailboard, a light which need not be. white, shall be farried d by a 
person aboard the canoe, paddle-ski or sailboard; i 

5.8.4:-:no person shall operate a boat on the river above a.non-wake speed. 

5.9 All boats (excluding sailboards) shall carry a suitable container for refuse, as well as oars, S, paddles 0 or other means of. 
propulsion and a suitable anchor with sufficient anchor line. 

6.10 ‘Owners: of registered boats or users thereof shall ensure that children under five years. of age and anyone on the 
boat who cannot swim shall wear a suitable buoyancy aid while boating. 

5.11 All- power’ ‘boats and other engines operated on the river must be suitably silenced to the satisfaction of an 
authorised officer.: ” 

5.12 No person shall use a jet-ski, wet-bike or any water craft propelled by means of a water-jet on the river, except for 

such identified boat:propeiled by means of a water-jet which shall be registered within three months after implementation of the 
Regulations. : tee 

5.13 No boat providing living accommodation shail be allowed upon the river without the written permission of the Council 

5.14 - Power boat, rowing or yachting regattas are ‘not permitted o on the river without. prior written permission from the 
Council. : . 

~ §.15° All occupants of boats entering or leaving the mouth of the river, shall wear suitable litejackets bearing the mark of 
the S.A.B.S. : 

- 6 ENVIRONMENT CONSERVATION 

6.4 No person shall camp, picnic or light a fire below the high-water mark of the ‘river.: 

6.2: No person shail within the area defined as the river disturb’or attempt to disturb any bird or the nest thereof nor 
remove eggs from nests, nor disturb or attempt to disturb any animal or plant. 

: 6:3" Any person wilfully or negligently polluting or fouling the river with fuel, oil, garbage, offal, bilge, sewerage, refuse or 
ruble of any kind whatsoever shall be in breach of these Regulations. 

6.4 Council has the right to indicate by means of suitable notices erected on the store showing those areas of the river 
where activities shall be limited, allowed, controlled or prohibited and no person, other than an authorised officer, may move, 
deface or otherwise interfere with such notice-board, notice or marker placed by the Council in terms of these Regulations. 

7: SKIING: : . 
7.1 Skiing shall only be permitted in safe light. 

7.2 No boat towing a skier shall pass closer than n 10 metres to any other: boat stationery or moving, a ietty or slipway 
except when dropping askier. 

fe 3 No boat shall follow closer than 100 metres in the wake of a boat towing a water skier. 

“ “7. 4 No metal cable or steelwire is permitted to be used to tow a skier. 

7.5 No skier shall purposely drop or kick out a water ski, unless it is totally safe to do SO and it does not constitute a 

danger to any other. boat or person. 

7.6" ‘When a skier falls a red flag 300 mm x 300 mm shall be held up in the boat which was towing the skier and kept up 

until the skier boards the boat, or resumes skiing without boarding the boat. 

7.7 Aski rope shall not be pulled behind a boat when not being used for skiing activities. 

_7. 8. When skiing, the. towing boat must.keep to the tight and follow a circuit in an anti- clockwise direction and in. a 
position halfway between the shore and the midpoint of the river. 

4.9. ‘The owner or person in control of a registered boat shall ensure that all persons skiing from the boat wear suitable 

personal buoyancy. os 

» (.10...Every person who operates a 1 power-driven boat while towing a person on water-skiis, surfboard, water sled or 

similar object, shall.during the period 15 December to. 15 January, the Easter week-end and all public: holidays have on board 

another responsible person of at least 15 years of age who shall keep a proper look-out,and who shall be conversant with 

recognised hand signals. 

7.11. The person in control of a power-driven boat shall-ensure that only one skier is being towed at:a time.
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8 ANGLING. 

8.1 No person shall— 

8.1.1 

8.1.2 

8.1.3 

8.1.4 

fish from any bridge over the river;. 

impede any navigational channel in the river with a fishing line; 

leave a fishing line in the river unattended in or near a navigation channel; 

_ scuba dive, spear fish or use fish nets, other than a landing or throw net, in the river. 

9. COUNCIL EXEMPT FROM LIABILITY IN RESPECT OF INJURY, DAMAGE, ETC. 

The Council shalt not be responsible for any injury sustained by any person using the river or the precincts thereof or for 

damage caused to any property brought thereon from whatsoever cause arising. 

10. POWERS AND DUTIES OF AUTHORISED OFFICERS 

10.1 In addition to the powers and duties referred to elsewhere in these Regulations, an authorised officer may at any 

time and anywhere on the river— , 

10.1.1 

10.1.2 

10.1.3 

10.1.4 

10.1.5 

10.1.6 

10.1.7 

10.1.8 

11. PENALTIES 

on representation of official identification, board and examine any boat, in order to satisfy himself that the 

boat, its motor or the boat’s contents comply with these Regulations; 

in respect of any boat, demand from the operator or owner thereof the production of the registration 

certificate of the boat; 

require any person in any boat to furnish his name and address and give other particulars required as to his 

identification; 

demand from any person production of any article or other thing which such person is required to have in 

respect of any boat in terms of these Regulations; 

board or come alongside any boat and if the operator thereof appears to such authorised officer to be 

incapable of safely operating or being in charge of such boat by reason of his physical or mental condition 

howsoever arising, the authorised officer may temporarily forbid such person to continue to operate such 

boat and may make such arrangements for the sale disposal and placing of the boat as in his opinion may 

be necessary or desirable in the circumstances; 

require any person who contravenes these Regulations to immediately remove from the river his boat and 

appurtenances, and take possession of and suspend the identification number and the boat shall not be 

returned to the river before it is re-inspected and found to be in a satisfactory and safe condition to the 

satisfaction of the said authorised officer; 

remove any unattended fishing rod and line from the river if found in or near a navigation channel or if it is 

a danger to the safety of others; 

require any person— 

10.1.8.1 using obscene offensive or indecent language; 

10.1.8.2 | behaving in an offensive improper or disorderly manner; 

10.1.8.3 wilfully or negligently causing discomfort or inconvenience to others; 

10.1.8.4 disturbing the peace or causing undue noise, or 

10.1.8.5 behaving in a dangerous or reckless manner, or 

10.1.8.6 while his blood contains more than 0,08 gram of alcohol per 100 millilitres of blood or while 

under the influence of drugs to leave the river for such period as may be directed by the 

authorised officer, unless the directive of the authorised officer is varied or revoked upon appeal 

to the Council. 

11.1. Any person who commits any breach of these Regulations or fails to observe, carry out or comply with any condi- 

tion under which any boat has been registered, shall be guilty of an offence and liable on conviction to— 

11.1.1 

11.1.2 

a fine not exceeding R500 or to imprisonment for a period not exceeding one year or to both such fine and 

imprisonment; 

all fees and fines recovered under these Regulations shall accrue to the Council and shall be used express- 

ly for the implementation and application of these Regulations and for the furtherance of the conservation 

. Of natural resources.
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RAADSKENNISGEWING 11 VAN 1998 

MUNISIPALITEIT VAN PORT ALFRED 

REGULASIES VIR DIE BEHEER VAN DIE KOWIERIVIER 

Die Plaaslike Oorgangsraad van Port Alfred het ingevolge artikel 156 van die Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 

1996, asook-artikel 10 (1) van die Strandwet, 1935 (Wet No. 21 van 1935), soos saamgelees met die Raadskennisgewing 

gepubliseer op bladsy 113 in Staatskoerant No. 15105 van 10 September 1993, die regulasies ineengesit in die Bylae hiervan 

uitgevaardig. 

BYLAE 

REGULASIES VIR DIE BEHEER VAN DIE KOWIERIVIER 

1. WOORDOMSKRYWING , 

in hierdie Regulasies, tensy teenstrydig met die verband, beteken— . 

1.1 “pakboord”, ten opsigte van ’n boot, die linkerkant van die boot wanneer vorentoe gekyk word; 

1.2 “boot” ’n vaartuig, kano, viot, of opblaasbare boot wat beweeg of aangedryf word deur stawe, pale, 

_skepspane, roeispane, seile of meganiese krag en wat gebruik word om persone op water te vervoer; 

1.3 “boot op die rivier” ’n boot wat varende is of wegdryf van sy vasmeerplek aan die ower, boei of landingshoof; 

14 “boot wat verblyfplek bied” die soort boot waarna algemeen verwys word as ’n “huisboot” of ’n “karavaan- 

boot” of enige ander soort boot wat ep so. n wyse toegerus is dat permanente verbiyf of verblyf daarin. vir 

uitgebreide of onbeperkte tydperke, moontlik, is; 

1.5. “die rivier” sodanige deel van die Kowierivier binne die gebied van jurisdiksie van die Raad, omskryf as ’n 

“getystrandmeer” en “getyrivier’ kragtens die Strandwet, No. 21 van 1935, en sluit die Kleinboothawe op 

Erf 3935 in; , 

1.6 © “gebruik”, ten opsigte van ’n boot, ook vasmeer in die rivier en in of uit ’n boot klim; 

1.7 “gemagtigde beampte” enige persoon deur die Raad daartoe gemagtig om die funksies van 'n gemagtigde 

beampte kragtens hierdie Regulasies uit te voer, of ’n lid van die Suid-Afrikaanse Polisie; 

1.8 “geregistreerde boot” ’n boot waarvoor ’n identifikasienommer kragtens artikel 2 van hierdie Regulasies 

uitgereik is; 

19 “kragaangedrewe” deur resiproserende of roteermasjinerie aangedryf wat chemikalieé, elektrisitelt of hitte as 

kragbron gebruik; 

1.10 “Raad” die Munisipale Raad van Port Alfred; 

1.11 “seilboot” of “seiljag” enige boot wat seilaangedrewe is en nie deur masjinerie @ aangedryt word nie; 

1.12 “skier” ’n persoon wat besig is om te waterski; 

1.13 “spoed sonder volgstroom” die snelheid waarteen ’n boot beweeg sonder om ’n volgstroom of branders in 

die water te veroorsaak; 

1.14. “stuurboord”, ten opsigte van ’n boot, die regterkant van die boot wanneer vorentoe gekyk word; 

1.15 . “veilige lig” nie later as een halfuur na sonsondergang en nie voor een halfuur voor sonsopkoms nie; 

1.16.’ “water ski” die daad van ’n persoon op dubbel-ski’s, slalomski, ski-plank, binneband of enige ander apparaat, 

met uitsondering van ’n persoon in ’n ander boot, wat deur ’ ‘n boot gesleep word deur, oor of op die water. 

2.- REGISTRASIE VAN BOTE 

2.1 Geen persoon mag op die rivier (a) enige kragaangedrewe boot, of (b) ’n seilboot of enige ander boot met ’n alge- 

hele lengte van 4 meter-of meer, uitsluitende seilplanke, kano’s en skiroeie, gebruik nie tensy sodanige boot by die Raad gereg- 

istreer is en die identifikasienommer toegewys deur die Raad, ingevolge die bepalings van hierdie Regulasies, daarop vertoon 

word nie. 

2.2 Die Raad kan die aansoek om registrasie van enige boot waarna in subartikel 2.1 verwys word, toegestaan, onder- 

worpe aan voorwaardes en die betaling van gelde na sy goeddunke bepaal, en kan sodanige voorwaardes wysig of terugtrek 

of die registrasie terugtrek, indien die Raad sou. besluit sodanige wysigings aan of terugtrekking van voorwaardes of 

terugtrekking van registrasie is in die openbare belang. 

2.3 Die registrasie van ’n boot is nie oordraagbaar. van een persoon na ’n ander of van een boot na ’n ander _nie 

behalwe waar ’n eienaar van ’n geregistreerde boot ingevolge hierdie Regulasies sy registrasie oordra na’n ander boot wat aan 

hom behoort, met skriftelike toestemming van die Raad. 

2.4 Die registrasie spesifiseer die naam van die persoon of klub aan wie dit uitgereik is, asook die maksimum aantal 

persone wat in die boot vervoer mag word in ooreensteming met die aansoek, die tipe en algehele lengte van die boot, die 

_maksimum krag van die enjin en die identifikasienommer aan die boot toegewys. 

2.5.1 Die totale aantal registrasies vir bote in enige enkele lisensietydperk van 12 maande word van tyd tot tyd deur die 

Raad vasgestel.
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2.5.2 Die registrasie van ’n n boot is s geldig vir’n maksimum n tydperk van een jaar. 

2.5.3 Die gelde betaalbaar ten opsigte van sodanige registrasie is soos van tyd tot tyd deur die Raad vasgestel. 

2.5.4 Die Raad het die reg om ’n verlaagde pro rata-bedrag vas te stel. 

2.5.5  Registrasie geskied uitstuitlik na goeddunke van die Raad en geen redes word verstrek indien die registrasie van 
’n boot nie toegestaan word nie, tensy skriftelik daarom aansoek gedoen word. 

2.5.6 Die Raad behou die reg’ voor om die aantal registrasies per persoon te beperk. 

2.6.1 Registrasies vir bote word vanaf die datum van inwerkingtreding van hierdie Regulasies eerstens toegestaan aan 
sodanige applikante wie se aansoeke teen die datum van inwerkingtreding en ten opsigte van | daaropvoigende lisensietydperke 
teen 1 Julie van elke jaar, ontvang word. 

2.6.2 Registrasie geskied in die volgorde waarin hulle ontvang word, onderworpe aan die Raad se reg op deugdelike 
regsgronde om enige aansoek om regitrasie van die hand te wys. 

2./ Voordat die boot op die rivier gebruik word en te alle tyde gedurende die geldigheid van die boot se registrasie, moet 
die eienaar sorg dat die identifikasienommer wat ten opsigte van die boot uitgereik is, permanent aangebring word is syfers van 
n grootte en kleur vasgestel deur die Raad sodat die nommer van beide kante van die boot duidelik sigbaar is. 

2.8 Registrasie van ’n boot verteenwoordig magtiging om die boot slegs op die rivier te gebruik en behels nie magtiging 
om. die boot deur die riviermonding by sy smalste punt verby die see in, of in enige kunsmatig-geboude kanaal, te neem nie. 

3. DIE VASMEER VAN BOTE 

3.1. Wanneer nie in gebruik nie, moet bote veilig geanker of vasgemaak word in ’n area deur die Raad goedgekeur ten 
einde nie ander bote op die rivier of langs die oewers van die rivier in gevaar te stel nie. 

3.2 Bote wat los dryf mag deur die bestuurder van enige ander boot of ’n gemagtigde beampte op sleeptou en na ’n plek 
uit die pad van ander gebruikers van die rivier geneem word en daar vasgemaak word. 

3.3 Indien dit die Raad se mening is dat ’n boot los op die rivier gedryf het as gevolg van die nalatigheid van die eienaar 
of persone wat die boot met sy toestemming, uitdruklik of stilswyend, gebruik, is die eienaar in stryd met hierdié Regulasies en 
is hy aan die Raad aanspreeklik vir enige onkoste aangegaan waar die verwydering na “n veilige plek deur ’n gemagtigde 
beampte uitgevoer is. 

4. REELS VIR VAART 

4.1 Terwyl gevaar word, moet alle bote ’n algemene veiligheidsreél van “hou regs” gehoorsaam. 

4.2 Kragadngedrewe bote moet uit die pad bly van seilbote en bote wat deur roeispane of skepspane aangedryf word, 
en ook aan huile deurgangsreg gee. 

4.3 Wanneer twee seilbote mekaar nader en die gevaar van ’n botsing bestaan, moet die een soos volg uit die ander se - 
pad bly: 

4.3.1 ’n Boot wat voor die wind loop moet uit die pad bly van ’n boot wat dig by die wind vaar: 

4.3.2 ’n boot wat dig by die wind in ’n bakboord-rigting vaar, moet uit die pad bly van ’n boot wat dig by die wind . 
in ’n stuurboord-rigting vaar; 

4.3.3 wanneer beide bote voor die wind loop, met die wind aan dieselfde kant, moet die boot wat bo die wind is ' 
uit die pad bly van die boot wat onder die wind is; 

4.3.4 seilbote en seilplanke mag nie van koers verander wanneer hulle reg voor enige ander boot is nie. 

4.4 Wanneer twee kragaangedrewe bote op ’n kop-aan-kop koers, of bykans ’n kop-aan-kop koers, is, wat die gevaar 
van ‘n botsing inhou, moet die bestuurders van albei bote koers verander na stuurboord (regs) sodat albei aan die bakoord 
(linkerkant) van die ander verbyvaar. 

4.5 Die operateur van ’n boot wat ’n ander boot verbysteek, moet die ander boot aan die bakboord (linkerkant) verby- 
gaan, en moet sy boot uit die pad hou van die boot wat hy verbygesteek het. 

5. GEBRUIK VAN BOTE EN VERBODSBEPALINGE 

5.1.1 Elke eienaar van ’n geregistreerde kragaangedrewe boot moet verseker dat geen persoon onder die ouderdom van 
15 jaar toegelaat word om sodanige boot, met ’n motor van meer as 18 kW, e beheer of te bestuur nie tensy sodanige persoon 
vergesel is van ’n persoon wat ouer as 16 jaar is. 

5.1.2 Die voorafgaande nieteenstaande, moet elke eienaar van ’n kragaangedrewe boot verseker dat geen persoon ouer . 
as 15 jaar toegelaat word om sodanige boot te beheer of te bestuur nie, ongeag die enjinkrag, as sodanige persoon, na 
goeddunke van ’n gemagtigde beampte, nie bevoeg is om dit doeltreffend te hanteer nie. . 

5.2 Elke persoon wat ’n boot gebruik, moet verseker dat sy visie vorentoe en agtertoe nie deur passasiers of enige ander 
voorwerp versper word nie. : 

5.3 Geen persoon in bevel van ‘n boot, wat ’n boot bestuur of ’n passasier daarin is, mag sodanige boot op nalatige of 
roekelose wyse gebruik, of, weens onverskilligheid of slegte gedrag, enigiemand beseer of in gevaar stel of enige eiendom 
beskadig nie.
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5.4 Geen kommersiee!-geregistreerde boot of bote wat vir kommersiéle doeleindes gebruik word of bote wat in algehele - 

lengte 6,6'meter oorskry, word op die rivier toegelaat nie, tensy die Raad skriftelike toestemming verleen, én sodanige bote mag 

nie stroomop van enige spesifieke punt wat die Raad.in sodanige toestemming bepaal, geneem word nie. 

5.5 Indien ’n motorboot nader as 10 meter. aan enige bewegende of stilstaande boot, fandingshooi, skeepshelling of 

persoon moet verbygaan, moet dit spoed verminder tot’ n snelheid waar daar nie ’n volgstroom is.nie. 

5.6 Elke eienaar van ’n geregistreerde boot moet verseker dat die aantal persone aan boord wanneer die boot op die 

rivier is, nooit die maksimum aantal wat met die registrasie van die boot deur die Raad bepaal i is, oorskry nie. 

  

e n boot mag met sy volgstroom enige ander boot steur of i in gevaar stel nie. 

6. 8 “Na sonsondergang en voor sonsopkoms— 

5.8.1 mag geen boot op die rivier beweeg sonder dat. ’n. vorentoe-sigbare rooi bakboordiig, vorentoe-sigbare 

groen stuurboordlig en wit navigasielig aangeskakel is-nie; 

5.8.2 moet ’n boot wat op die rivier geanker is, minstens een wit lig wat vir 360 grade sigbaar i is, , aangeskakel hé; 

5.8.3 indie geval.van ’n kano, skiroei of seilplank, moet ’n lig wat nie noodwendig | wit hoef te wees nie, gedra word 

deur ’n persoon aan boord van die kano, skiroei of seilplank; 

- 5.8.4. mag geen persoon ’n boot op die rivier gebruik teen meer as “geen-volgstroom’-snelheid nie. . 

5.9 - Alle*bote- (behalwe seilplanke) moet’’n geskikte vullishoueraan boord hé, asook roeispane, skepspane of ander 

aandrywingsmiddels en ’n geskikte anker met voldoende ankertou. . 

5.10. Eienaars van geregistreerde bote of gebruikers daarvan moet verseker dat kinders onder wi jaar en enigiemand 

aan boord wat nie kan swem nie, ’n geskikte drythulpmiddel dra terwyl daar gevaar word. ‘ 

5.11 Alle motorbote en ander enjins wat Op. die rivier gebruik word, Moet behoorlik gedemp \ wees, tot bevrediging van ’n 

gemagtigde beamipte. 

5.12 Geen persoon mag ’n “jet-ski” of “wet-bike” of enige ander watertuig wat deur middel van ’n waterspuit aangedryf . 

word, op die riviér gebruik nie behalwe vir sodanige geidentifiseerde boot wat deur middel van ’n waterspuit aangedryf word en 

wat binne drié'maande na implementering van die Regulasies geregistreer is. 

5.13 Geen boot wat woongeriewe voorsien word op die rivier toegelaat sonder die skriftelike toestemming van die Raad 

nie. 

5.14. Motorboot- roei- of sellbootregattas word nie sonder die Raad se vooratgaande skriftelike. toestemming toegelaat 

nie. 4 be - 

- §.15 - Alle insittendes van bote. wat die mond van die rivier. binnekom of verlaat moet geskikte reddingsbaadjies dra wat 

met die merk van die S.A.B.S. gemerk is. 

6. OMGEWINGSBEWARING 

6.1 Geen persoon mag benede die hoogwatermerk van die rivier kampeer, piekniek hou of ‘n vuur aansteek nie. 

6.2 Geen persoon mag binne die gebied wat omskrywe is as die rivier, enige voél of sy nes steur of probeer steur of eiers 

uit neste-haal of.enige dier of plant steur of probeer steur nie. 

6.3 Enige persoon wat die rivier moedswillig of nalatig besoedel of bevuil met enige soort brandstof, olie, vullis, afval, 

rioolvuil, rommel of puin van watter aard ook al, is in stryd met hierdie Regulasies. - 

6.4 Die Raad het die reg om deur middel van geskikte kennisgewings op die oewer opgerig, die areas van die rivier aan 

‘te toon waar bedrywighede beperk, toegelaat, beheer of verbied is, en geen persoon, behalwe ’n gemagtigde beampte, mag 

sodanige kennisgewingbord, kennisgewing of merker wat deur die Raad kragtens hierdie le Regulasies opgerig is, skuif, skend of 

andersins daarmee lol nie. 

7. SKI 

~Skiword slegs in “veilige lig” toegelaat. 

7.2 Geen boot wat ’n skieér'sleep mag nader as 10 meter van enige ander boot, stilstaande of bewegend, ’n landing- 

shoof of skeepshelling verbygaan nie, behalwe wanneer ’n skieér “afgelaai” word. 

ee 73. Geen boot mag nader as 100 meter in die volgstroom van ’n boot wat ’n waterskiér sleep, volg nie. 

- 7.4. -Geen metaalkabel of staaldraad mag gebruik word om ’n skiér te sleep nie. 

7.5 Geen skiér mag. opsetlik ’ n waterski laat los of afskop tensy dit heeltemal veilig is om dit te doen: en dit geensins 

gevaar. inhou.vir enige ander boot of persoon nie. 

~ 7:6. Wanneer-’n skiér val, moet ’n fooi vlag van 300 mm x 300 mm opgehou word in die boot wat die skiér getou het 

totdat die skiér aan boord klim of weer begin ski sonder om op: ‘die boot te klim. 

“7.7 «tn Ski-tou mag nie agter ’n boot gesleep word wanneer dit nie vir ski-bedrywighede gebruik word nie. 

7.8 Wanneer geski word, moet die sleepboot regs hou en’n koers in ’n links-om rigting volg in 'n posisie halfpad tussen 

die oewer en die middelpunt van die rivier. 

7.9 Die eienaar of persoon in beheer van ’n geregistreerde boot moet verseker dat alle persone wat vanuit die boot ski, 

-geskikte persoonlike dryfvermoé-toerusting dra. 
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*,£.10; Elke persoon wat-’n kragaangedrewe boot beheer terwyl hy ’n persoon wat waterski’s, branderplank, watersleé of 
soortgelyke. voorwerp sleep, moet. gedurende die tydperk 15 Desember tot 15 Januarie, die Paasnaweek en alle openbare 
vakansiedae ’n ander verantwoordelike persoon ouer as 15 jaar aan boord hé om behoorlik uit te kyk. Laasgenoemde moet met 
erkende handseine vertroud wees. 

- 7.11, Elke persoon wat’n kragaangedrewe | boot beheer, moet seker maak dat slegs een skiér op ’n keer gesleep word. 

8. VISVANG 

8.1 Geen persoonmag— _ 

8.1.1 
8.1.2 
B43. 
Bia 

van enige brug oor die rivier visvang nie; 

enige navigasiékanaal in die rivier met ’n vislyn belemmer nie; 

n vislyn_ onversorg in die water i in of naby ’ n navigasiekanaal laat nie; 

‘in, die rivier van onderwaterduik of Splesvissery deelneem of visnette, behalwe ’n skepnet of. n, gooinet, 
gebruik nie. 

9. RAAD VRYGESTEL VAN, AANSPREEKLIKHEID TEN OPSIGTE VAN BESERING, SKADE, ENS. 

Die Raad is nie. aanspreeklik vir enige besering opgedoen deur enige persoon wat die rivier of die omstreke daarvan 
gebruik nie of vir enige skade aan eiendom daarheen gebring, hoe ook al ontstaande nie. 

10. BEVOEGDHEDE EN PLIGTE VAN: GEMAGTIGDE BEAMPTES: 

10.1 Benewens die bevoegdhede en. pligte waarna elders in hierdie Regulasies verwys word, mag 'n " gemagtigds 
beampte te eniger tyd en op enige plek op.die rivier— 

10.1.1 nadat hy sy amptelike.identifikasie getoon het, aan boord van enige boot gaan en dit ondersoek ten einde 
- homself tevrede te stel dat die boot, die boot se motor en die inhoud van die boot aan hierdie Regulasies 

10.1.2 

10.1.3 

10.1.4 

10.1.5 

10.1.6 

10.1.7 

10.1.8 

voldoen; 

ten opsigte. van énige boot, van | die gebruiker of eienaar daarvan eis om die registrasiesertifikaat van die 
‘boot te toon; 

van enige persoon in enige boot eis dat hy sy naam en adres verstrek, asook enige verlangde besonder- 
hede aangaande sy identifikasie; 

van enige persoon die voorlegging eis van enige artikel of ander ding wat sodanige persoon kragtens hierdie 
Regulasies genoodsaak is om ten opsigte van enige boot te hé; 

‘aan boord enige boot gaan of naasaan die boot kom, en indien sodanige gemagtigde beampte glo dat die: 
gebruiker van die boot vanweé:sy liggaamlike of geestelike toestand, hoe ook al voortspruitend, nie 'in staat 
is. om sodanige boot veilig te gebruik of in beheer van sodanige boot te wees nie, mag die gemagtigdé 
beampte sodanige persoon tydelik verbied om voort te gaan om sodanige boot te beheer ensodanige™ 
‘reélings ‘tref vir die veilige verwydeéring en berging van die boot soos syns insiens in die omstandighede’ 
nodig of wenslik is; 

van enige persoon wat hierdie Regulasies oortree, eis dat hy sy boot en sy toebehoorsels onmiddellik van . 

die rivier verwyder, en beslag lé op die identifikasienommer en dit opskort en die boot mag nie weer op, die 
river geneem word nie voordat dit weer geinspekteer en in ’n bevredigende en veilige toestand bevind is, 
tot bevrediging van genoemde. gemagtigde beampte; 

renige onbewaakte visstok en -lyn van die rivier te verwyder indien in of naby ’n navigasiekanaal gevind . 
word, of indien die stok en lyn die veiligheid van ander bedreig; 

enige persoon beveel wat— 

10.1.8.1  — vuil, aanstootlike of onbetaamlike taal gebruik; 

10.1.8.2 hom op ’n aanstootlike, onbetaamlike of wanordelike wyse gedra; 

~ 10.1.8:3  opsetlik of deur nalatigheid origerief of ongemak aan ander veroorsaak; 

10.1.8.4 — die openbare orde verstoor of onnodige geraas veroorsaak, of 

10.1.8.5 hom op gevaarlike of roekelose wyse gedra, of 

 10.1.8.6 meer as 0.08 gram alkohol. per 100 mililiter in sy bloed het of wat onder die invloed v van  dwoims 
is, om die rivier te verlaat vir sodanige- tydperk soos deur die gemagtigde beampte aangewys 
word, tensy die bevel van die gemagtigde beampte op appel aan die Raad gewysig of terug- 
‘getrek word. 

11. STRAFBEPALINGS 

11.1 Enige persoon wat enige oortreding van hierdie Regulasies pleeg, of wat versuim om enige bepaling waarkragtens 
enige boot geregistreer is, te gehoorsaam, uit te voer of daaraan te voldoen, is skuldig aan ’n oortreding en stel hom bloot, na 
skuldigbevinding, aan— 

11.1.1 'n boete wat nie R500 oorskry of tronkstraf vir ’n tydperk wat nie een jaar oorskry nie, of beide sodanige 
boete en tronkstraf;
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2° alle gelde en boetes wat kragtens hierdie regulasies verhaal word, kom die Raad toe en word uitdruklik 

aangewend vir die implementering en toepassing van hierdie Regulasies en vir die bevordering v van aie . 

“ bewaring van natuurlike hulpbronne. 

(6 February re90n"e Februarie 1998) 
ents 

   

BOARD NOTICE 12 OF 1998 

THE SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL - 

ELECTION OF MEMBERS OF THE SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL. 

_ It is notified.in terms of regulation 7 of.the regulations made.under section 50 (1) (a) of the Dental Technicians Act, 1979 

(Act No. 19 of 1979), that the following persons have been validly nominated as candidates for election as members of the South 

African Dental“Technicians Council for a period of five years from 1 April 1998 to 31 March 2003: 

A. DENTAL TECHNICIAN CONTRACTORS FOR ELECTION BY DENTAL TECHNICIANS CONTRA CTORS 

BASS, Gregory Hylton, Ai Dental Laboratory, P.O. Box 953, Durban, 4000. 

‘“*BU PLESSIS, Aubrey Michael, Du Plessis AM Dental Laboratory, 1 Patricia Road, Chase Valley Downs, 

Pietermaritzburg, 3201. 

PRETORIUS, Anton Pieter, Pretorius AP Tandheelkundige. Laboratorium, Posbus 29440, Sunnysiis, 0132. 

. ZWAAN, William-Quinton, Zwaan’s Dental Laboratory, 30 Annie Benjamin Street, Paarl, 7646. -- 

B. DENTAL TECHNICIAN EMPLOYEES FOR ELECTION BY DENTAL TECHNICIAN EMPLOYEES 

: =GEBHARDT, Erick Volker, SAGD Hodfkwartier, Privaatsak X102; Centurion, 0046. - 

“LOFTUS, Frederick Johannes, Drs LPV Dental Laboratory, Posbus 462, Kenton on Sea, Port Elizabeth, 6191. 

,MORTON, William Anthony, Willie Fourie Dental Laboratory, P.O. Box 952, Krugersdorp, 1740. 

~ VERMAAK, Stephanus Johannes, Dr. Klopper J J Tandheelkundige Laboratorium, Arcadiasentrum 702, hoek van 

. Beatrix- en Vermeulenstraat, Arcadia, 0083. 

Cc. ‘DENTISTS FOR ELECTION BY DENTISTS 

HEYDT, Helmut, of P.O. Box 87504, Houghton, 2041. 

. As the persons validly nominated in this category does not exceed the number of persons to be. elected, the person | so 

nominated are. deemed to be duly elected. 

AS, the. number of persons validly nominated in. category A and B- exceeds the number of persons to be elected, Monday, 

9 March 1998, at 16:00 has been determined by me as being the day on.or before which every person entitled to vote at this 

election may: sign and transmit to me a voting paper described in the regulations. A voting paper will be posted at least one 

month: before the day determined to the last registered address or each person entitled to vote at this election. 

J. A. SWANEPOEL 

Returning’ Officer 

  

| PRETORIA. 
0001 
  enenartieneeastieeantl 

' RAADSKENNISGEWING 12 VAN 1998 

DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI ~ 

VERKIESING VAN LEDE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI 

Dit word hierby bekendgemaak kragtens regulasies 7 van die regulasies uitgevaardig kragtens artikel 50 (1) (a) van die 

Wet op Tandtegnici, 1979 (Wet No. 19 van 1979), dat die volgende persone wettiglik genomineer is as kandidate vir verkiesing 

as lede van die. Suid-Afrikaanse Raad vir Tandtegnici vir die tydperk van vyf jaar vanaf 1 April 1998 tot 31 Maart 2003: 

vee “AL TANDTEGNIKUS-KONTRAK TEURS VERKIESBAAR DEUR TANDTEGNIKUS-KONTRAKTEURS 

BASS, Gregory Hylton, A1 Dental Laboratory, P.O. Box 953, Durban, 4000. . 

‘DU PLESSIS, Aubrey Michael, Du Plessis AM Dental Laboratory, 1 Patricia Road, Chase Valley Downs, 

Pietermaritzburg, 3201. 

_,PRETORIUS, Anton Pieter, Pretorius AP Tandheelkundige. Laboratorium, Posbus 29440, Sunnyside, 0132, 

¥s _ ZWAAN, William Quinton, Zwaan’s Dental Laboratory, 30 Annie Benjamin Street, Paarl, 7646. 

B. - TANDTEGNIKUS-WERKNEMERS VERKIESBAAR DEUR TANDTEGNIKUSWERKNEMERS 

GEBHARDT, Erick Volker, SAGD Hoofkwartier, Privaatsak X102, Centurion, 0046. 

LOFTUS, Frederick Johannes, Drs LPV Dental Laboratory, Posbus 462, Kenton on Sea, Port Elizabeth, 6191. 
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‘ MORTON, William Anthony, Willie Fourie Dental Laboratory, P.O. Box 952, Krugersdorp, 1740. 

VERMAAK, Stephanus Johannes, Dr. Klopper J J Tandheelkundige Laboratorium, Arcadiasentrum 702, hoek van 

Beatrix- en Vermeulenstraat, Arcadia, 0083. oY 

_C. TANDARTSE VERKIESBAAR DEUR TANDARTSE | 

HEYDT, Helmut, of P.O. Box 87504, Houghton, 2041. 

Aangesien die getal persone, wettiglik genomineer in hierdie kategorie, nie groter is as die getal persone wat.gekies moet 

word nie, word die aldus genomineerde persoon | beskou as behoorlik verkies. epg 

Aangesien die getal persone, wettiglik genomineer in kategorie A en B meer is dan die getal lede wat verkies ‘moet word, 

word Maandag, 9 Maart 1998 om 16:00 deur my bepaal as die dag waarvoor of waarop enigeen wat geregtig is om by die 

verkiesing te stem, die stembrief, soos in die regulasies omskryf kan onderteken en aan my stuur, ’n Stembrief-sal aan die 

jongste geregistreerde adres van elke persoon wie gereatig is om te stem in hierdie verkiesing, gestuur wordt ‘minstens een 

maand voor die datum hierbo bepaal. . 

J. A. SWANEPOEL 

Kiesbeampte 

Posbus 995 

PRETORIA © 

      

0001 . 

(6 February 1998)/(6 Februarie 1998) 

  

_ BOARD NOTICE 13 OF 1998 

THE SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL 

NOTICE CONCERNING THE TARIFF OF FEES IN RESPECT OF WORK DONE BY. -- 
DENTAL TECHNICIAN CONTRACTORS FOR DENTISTS — 

In terms of section 12 (4) of the dental technicians Act, 1979 (Act No. 19 of 1979), |, Johann Adam Swanepoel, 

Registrar of the South African Dental Technicians Council, hereby publish the amendment of Board Notice 112 of 
1997 concerning the Tariff of fees: 

TARIFF CODES: AMENDMENTS 
  

  

          

  

  

     

CODE VALUE VAT TOTAL 

9425 Cleaning of existing denture, per (0(=18 100 1: ee 23,20 3,25 26,45 

9443 Provision of preformed clasp or Roach clasp to partial Denture 

(including cost of clasp) ceeeceeeeanenacassssesaceencceseeccenecsesecssecueseeeeeaseaazesee 29,90 “4,19 34,09 : 

9447 Cast clasp ........ stead nesssatansncneenenesoes veaeeelaceaneceseteaees Seentesaeeeseeeeatensneseeeans 75,80. 10,61 86,41 

9506 | Remove from Tariff list. . | 

9526 Additional fee for one piece casting of crown/inlay on post ............ 51,00 7,14 58,14 

9572. Basic charge for appliances which do not contain acrylic.............. 55,00 7,70 _ 62,70 - 

9587 Additional fee for ball clasp (including cost of preformed clasp)...... 19,30 2,70 "22,00 

. Benefit _ 
oe Excluding (including . — Dental 

Code Description VAT VAT at Composition of code code 

14%) | | 
T033 Additional fee for using a 9398 Mesh strengthener sesseceneeteteeteeeeetes 35,50 8231- 

tnesh strengthener....... 57,50 65,55 9729 Cost of mesh se adnduaaneecesecesasatsensennes 22,00 8238 

TO80 | First CLASS IV, MO, . -| 9327 x2 Infection control 5,40 | 8361~ 
DO inlay/onlay in dental } 9301 Plaster model.....0.....se 9,30 | 8362 

AICI oo. eeseeeeteeteteeeeeee 227,80 259,69 - 9315 Model and die 33,10 co 

9320  PINdOX...... es ee eeeeeeteeeeeeeeeeen 9,20 
9525 — Inlay/Omly ........ssssesseeseeseeeeeee 133,00 

9748 ° Non-precious metal 37,80         
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RAADSKENNISGEWING 13 VAN 1998 

DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI 

. / Benefit 

ao Excluding (including C 7 Dental 
Code Description VAT VAT at omposition of code sede 

14%) 

T081 Second and subse- 9319. Extra die .............. 9,30 8361— 

quent CLASS IV, MO, 9320  Pindex........... 9,20 8362 

DO’ inlays/onlays in 9525 __ Inlay/ontay .............. . 133,00 

SAME AFCh...... eee 189,30 215,80 |] 9748 Non-precious metal ......./. ee 37,80 

TO92 One piece casting of 9526 One piece casting of crown or ; 

crown or inlay on post 51,00 58,14 : “ INAY ON POSt .......eceesecteeeeneees sreeee 51,00 

T1063 Second or subsequent 9319 Extra die ou... ee sceceeteeteeseseeeee “9,30 8409 

ceramic jacket crown in 9320 PINOX....... eee sseesenseeseneerseee 9,20 

SAME AICI... sscereerentees 482,00 549,48 9314 Refractory, model per unit............ 37,80 
9501 Ceramic jacket crown..............0 263,70 

9502 Metal substitute 0. eee 162,00 

7149. Additional fee for ball 9587 Ball clasp, including cost of clasp 19,30 8862-— 

clasp including cost of , 8863 
MALETIAD .....eseseseeneeaees 19,30 22,00 

T176 Spring retainer/snap- 9327 Infection CONTIOD ..........ccseeseeees 2,70 8862— 
PCP... ececceccserenenseeeeteee 148,20 plus 9301 Plaster model 9,30 8863 | 

the calculated 9571 Basic charge.... see 122,30 

value of 9646 P9611 Labial arch .2......c.c.cscssseeenereeeeeees 13,90 

9646 Diagnostic setup: R197,80 + 32 x 

number of teeth moved. 

7182 Space maintainer, fixed 9327 — Infection CONTIOL ........ ce eesseeeee tees 2,70 8173 

including material......... 159,50 ~ 181,33 9301 Plaster Model..............sceeseecseseoee 9,30 : 

9572. Basic charge for appliance which 

does not contain acrylic............... 55,00 

9625 x 2 fee soldering joint...............00 23,20 
°9651 Pinched band.............006 55,40 

9622 Space maintainer arch : 13,90 

Benefit 

_ New _ Excluding (including 7 oe Dental 
Codes Description VAT VAT at Composition of codes codes 

14%) 

T037 / Immediate dentures, 9345 Immediate dentures,. per tooth 
per tooth socketed....... 6,10 6,95 SOCKETEG” ......-eeeceeeeeeeeeee ret resettetees 6,10 

T038 Immediate dentures, 9346 Immediate dentures, per tooth not 
per tooth not socketed 2,50 - 2,85 SOCKELEM ....esccsessesssescsssssestensesesenees 2,50 

TO88 Silicoating ...............0 25,00 28,50 - 9562 — Silicoating (per unit)............... eeseoee 25,00 

Ti14- ~ | Full metal pontic .......... 113,10 128,93 9533 Full metal pontic ...............+ vesseseees . 113,10 

TO62 must read T042. 

KENNISGEWING INSAKE GELDTARIEF TEN OPSIGTE VAN DIENSTE GELEWER DEUR TANDTEGNIKUS- 

KONTRAKTEURS AAN TANDARTSE 

Kragtens artikel 12 (4) van die Wet op Tandtegnici, 1979 (Wet No. 19 van 1979), publiseer ek, Johann Adam 

Swanepoel, Registrateur van die Suid-Afrikaanse Raad vir Tandtegnici, die wysiging \ van Raadskennisgewing 112 

van 1997 insake die Geldetarief om as volg te lees:
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TARIEFKODES: WYSIGINGS 
  

  

          

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

KODE WAARDE BIW - TOTAAL 

9425 Skoonmaak van bestaande kunsgebit, per gebit............c...ssccseeee0. 23,20 3,25 |» 26,45 

9443 Voorsiening van voorafvervaardigde ‘klammer/Roachklammer in | 

_ gedeeltelike kunsgebit (insluitende koste van klammer) ................ 29,90 4,19 34,09 

9447 Gegote klammer ............ sesocetenseletesceseecisosneseesseessssnsessscessssaneeeseessesiss 75,80 10,61 86,41 

9465 Bykomende gelde vir palatale stang.. seseecrscens eanescaceceeccaseseeerseneessntes 33,10 4,63 37,73 

9506 Verwyder uit tarieflys. 

9507 Soldeerlas op porseleindraende metaalstruktuur waar inbed vereis oo 

.. word, per las ........ seceecneceserenececednnesscusacsasseuseaenanecessusseneusencuenanatenseceees 65,30 9,14 74,44 

9526 Bykomende gelde vir een-stuk gietsel van kroon/in-, oplegsel op : 

Stif .....cceeees peeteeses ssssueeessneessouseenanees svdvenseneeeeasecnasersaaeseeeasnensaseanersas 51,00 7,14 58,14 

9587 Bykomende gelde vir 'n balkiammer (insluitend koste van 

voorafvervaardigde klammen) ........ seenenaeseaceansestetectsnonstaeeseesneateeaeenes 19,30 2,70 22,00 

9651 Knyp- of uitgehamerde. band met gesweisde aanhegting (koste 

van aanhegting Uitgesluit) 0... ele ceceeeensecceeeesesetetersarseesenes 55,40 7,76 63,16 

: Voordeel : Kliniese 
Kode Beskrywing Waarde : ‘(BTW Samestelling van kodes kode 

ingesluit) 

T018 Voorsiening van een- 9435 Eenarmklammer, insluitend koste 

armkiammer in gedeei- Vann KlAMMED 0... eeeseceeseeseeeersscee 25,00 8255 
telike kunsgebit............ 25,00 ‘28,50 . : 

T033 Bykomende fooi vir 9398 Gaasversterker .........ccccccseeeeees 35,50 8231- 

gaasversterker............. 57,50 65,55 9729 Koste van gaasversterker............. 22,00 8238 

TO80 Eerste klas iV, MO, DO 9327 x 2 Infeksiebeheer..................000 5,40 8361- 

inlegsel/oplegsel, in 9301 Gipsmodel ..............:cccsscecceseseenees 9,30 8362 
tandboog............ccecsee 227,80 259,69 9315 Kroon- en brugmodel 33,10 

9320 PINdEX........ ee eeeeeeeee 9,20 
9525 = Inlegsel/oplegsel .. 133,00 

9748 Onedel metaal..... 37,80 

TO81 Tweede en daaropvol- 9319 9,30- 9361-— 

gende inlegsel/opleg- 9320 . 9,20 9362 

sel in dieselfde tand- / , 9525 Inlegsel/oplegsel................:ssss0 133,00 
DOOG....-ceeeceeeseeseesseeeseee 189,30 215,80 9748 Onedelmetaal ............. cece 37,80 

T092 Een-stuk gietsel van 9562 Een-stuk gietsel van kroon/inleg- 

kroon/iniegsel op stif.... 51,00 58,14 GOI ee csccesseeececeeseeesseseeseeas pnsonesceees 51,00 

T103 Tweede en daaropvol- 9319 Bykomende stempel...............00 9,30 8409. 
gende keramiek dop- 9320  PINdEX.........ceseceseeceeeeee eeteneatscsenees 9,20 
krone in dieselfde tand- 9314 Vuurvaste model (per eenheid) .... 37,80 

DOOG...ssessesssscesescesseseers 482,00 549,48 9501 Keramiek dopkroon ...........ccec0 263,70 

. 9502 Keramiek vingerhoed.................... 162,00 

T1149 Bykomende gelde vir ’n 9587 Balklammer, insluitende 8862— 
balklammer ................ voorafver- 19,30 8863 

T176 "SNAPPEP"........scescesceeee 148,20 plus 9327  Infeksiebeheer................cccccee 2,70 8862- 
die bereken- 9301 Gipsmodel ........ , 9,30 8863 

de waarde 9571 Basiese koste... 122,30 
van 9646 9611 Labiale koste...:..... esses feseeeeese 13,90 

9646  Diagnostiese montering: R197,80 

+ 32 X hoeveelheid tande wat 
verskuif word.            
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poe Voordeel oa 
Kode | Beskrywing  Waarde (BTW Samestelling van kodes “oe 

mes ; ingesluit) . ~ 

T182 Vaste spasiebehouer, . |. 9327 Infeksiebeheer tices 2,70 8173 
. materiaal ingestuit........ 159,50 181,33 9301 Gips model . 9,30 

: . “ : 9572° Basiese Koste vir apparaat wat nie , 
« -akriel Devat Nie 2... ceeteeeteceees "55,00 

9625 &X 2 soldeerlas.......... cece 23,20 - 

9651 Knyp- of uitgehamerde band........ “> * §5,40 

9622 Spasiebehouerboog .............0+ ee 13,90 

Voordeet , 
Nuwe Beskrywing Waarde (BTW - Samestelling van kodes Kliniese 
kodes : . kode 

: ingesiuit) . 

T037 Onmiddelike kunsgebit, 9345 Onmiddelike kunsgebit, per tand, 

per tand gesok............. 6,10 6,95 2. QOSOK wie eceeeeeeeeeeeeee Ssaeevecssrsstseseiens 6,10 

“T7038. | Onmiddelike kunsgebit, |’ 9346 Onmiddelike kunsgebit, per tand, Oo 
- - | per tand, nie gesok...... 2,50 2,85 NIE GESOK «.....eserseeesenee sesseeeapneseseeey ~ 2,50 - 

TO088 Silicoating seseaeeansceeceeeeee - 25,00 28,50 | 9562  Silicoating (per eenheid)....:.......... 25,00 - 

T114 Votle metaal foptand.... 113,16 128,93 9533 Volle metaalfoptand............----. 118,10 

TO062 

(3 February 1998)/(3 Februarie 1998) 

moet lees T042. 
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the Goverument Gazette aud Provincial Gazette? | 

The State Library has them! 

Let us make your day with the information you need ... 

The State Library Reference and Information Service 

PO Box 397 

0001 PRETORIA 
Tel./Fax (012) 321-8931 
E-mail: infodesk@statelib.pwv.gov.za 

Sock « ou hopeé.en ut druke utgawes van die 

Staatskoeraut ea Provinstate Koeraute? 

Die Staatsbiblioteek het hulle! 

Met ons hoef u mie te sukkel om inligting te bekom nie . 

Die Staatsbiblioteek Naslaan- en Inligtingdiens 

Posbus 397 
0001 PRETORIA 
Tel./Faks (012) 321-8931 
E-pos: infodesk@statelib.pwv.gov.za  
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Department of Environmental Affairs and Tourism : 
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Where is the largest amount of 
meteorological information in the 

_ whole of South Africa available? IL
 

  
Waar is die meeste weerkundige 

inligting i in die hele Suid “Afrika - 
_ beskikbaar? OF hh 

  

Department of Environmental Affairs and Tourism 
Departement van Omgewingsake en Toerisme       

  
IT —_——_ IC  
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For purposes of reference, all Proclamations, Government 

Notices, General Notices and Board Notices published are 

included in the following table of contents which thus forms a 

weekly index. Let yourself be guided by the Gazette numbers in 

the righthand column: 

CONTENTS 
and weekly Index — 

"No. 

PROCLAMATION 

R.4 Shipping General 
_ (23/1997): Commencement ..............000 

Amendment ‘Act . 

GOVERNMENT AND GENERAL NOTICES 

Agriculture, Department of 

Government Notices 

R. 144 Marketing of Agricultural’ Products Act 
(47/1996): Establishment of statutory 
measure: Registration of processors and 
purchasers of winter cereal..............0 

R. 145 do.: do.: Records and returns by 
exporters, importers, processors, pur- 

chasers and storers of winter cereal....... 

Centrai Statistical Service 

General Notice 

151 Consumer Price index for December 

Education, Department of 

Government Notices 

152 National Education Policy Act (27/1996): 
Determination of policy: A résumé of 
instructional programmes in public 
schools: Amendment of the SYSTEM 
POjOCt oo... eeeeceeseeceseeereesesssceseseseeeeeseees 

176 Higher Education Act (101/1997): Notice 
to higher education institutions to apply 
for registration 0... ee sseseeeteneeteeee 

Finance, Department of 

Government Notices 

R. 168 Exchange Control Regulations: Appoint- 
ment of authorised dealer in foreign 
OXCHANGE 0.0... esseeesessssscseersssetenseeseenease 
do.: Change of ‘name of an authorised 
dealer in foreign exchange.......... seseneeeeees 

R. 169 

General Notices 

144 Lost: Certificate No. 683 0... eee 
145 do.: Certificate No. 684 oo ee 

Health, Department of 

Government Notice 

180 Medicines and Related Substances 
Control Act (101/1965): Exclusion of cer- 

- — tain medicines from the operation of the © 
ACH oo eeeccccesscssceesesssseeesceeaesarensessesstenesensense 

Home Affairs, Department of 

Government Notices 

182 Births and Deaths Registration Act 
(51/1992): Alteration of forenames.......... 

183 do.: Assumption of another surname ...... 
184 Wet op Registrasie van Geboortes en 

Sterftes (61/1992): Aanname van ander 

185 do.: Voornaamsverandering.............000. 
187 Births and Deaths Registration Act 

(51/1992): Alteration of forenames.......... 

33 
33° 

16 
20 

29 
29 

29 

Page Gazette 
No. 

18638 

“ 18638 

18638 

18646 

18641 

18646 

18643 

18643 

18646 
18646 

18646 

18646 - 
18646 

18646 
18646 © 

18646 

Alle Proklamasies, Goewermentskennisgewings, Algemene 

Kennisgewings en Raadskennisgewings gepubliseer, word vir 

verwysingsdoeleindes in die volgende Inhoudsopgawe inge- 

sluit wat dus 'n weeklikse indeks voorstel. Laat:uself deur die 

Koerantnommers in die regterhandse kolom lei:,-._. 

INHOUD 
en weeklikse Indeks 

’ No. 

PROKLAMASIE 

R.4 Algemene Wysigingswet op Skeepvaart - 
(23/1997): Inwerkingtreding ...........cee (12 

Bladsy Koerant 

No. No. 

18638 

GOEWERMENTS- EN ALGEMENE KENNISGEWINGS 

Arbeid, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 161 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956): - 
Motornywerheid: Wysiging van Siekte-, 
Ongevalle- en Kraambystandsfonds- | 
ooreenkoms vir die Motornywerheid ....... 

R. 162 
Motorwerkersooreenkoms..........cseeeeeee 

R. 163 do.: Meubelnywerheid, Suidwestelike 
Distrikte: Wysiging van Hoofooreenkoms 
do.: Kleinhandel Vieisbedryf (Witwaters- 
rand): Verlenging van Ooreenkoms ........ 

R. 164 

Algemene Kennisgewings — 

12 
do.; do.: Automed-mediese Hulpfonds vir . 

14 

17 

19 

138 Wet op Arbeidsverhoudinge (66/1995): 
Registrasie van '’n vakbond: National 
Union of South African Workers 
(NUSAW) 0... ccceeceeescereeeteeerateeeceneneeeresesas 

146 Wet op Arbeidsverhoudinge (66/1995): 
Registrasie van ’n vakbond: Commer- 
cial, Farmers, Domestic and General 
Workers Union (COFADGWU)..............5 

150 Wet op Arbeidsverhoudinge (66/1995): 

31 

34 

Verandering van naam van ’n werkge-— 
WEFSOrganiSasie ...........ccscsseeeeeeteneeee 

156 Wet op Arbeidsverhoucinge (66/1995): 
Intrekking van registrasie van -’n 
werkgewersorganisasie: Gauteng 
Chamber of Baking ..:............ eee eeeeeeee 

157 do.: do.: Far North Master Bakers’ 
ASSOCIATION..........cceecsceseeseceetenserenereenenees 

158 do.: do.: Vrystaatse Kamer van Bakwese 
159 do.: do.: The Durban Chamber of Baking 
160 do.: do.: S.A. Country Bakers and 

Confectioners Association... 

161 do.; do.: Eastern Transvaal Master 
Bakers’ Association .......0......:::scceeeeseeeees 

162 do.: do.: Port Elizabeth and Uitenhage 
‘ Master Bakers’ Association .............0065 

163 do.: do.: Southern Natal Master Bakers’ 
ASSOCIATION .........:.ccceccerceeeeetereetenennetseenee 

164 do.: do.: Western Cape Bakers 
ASSOCIALION .......eeeeeceeeeee rece cence eeeeeseaeseanenes 

165 do.: Registrasie van ‘n vakbond: 
Mpumalanga Allied Workers Union......... 

171 Wet op Arbeidsverhoudinge (66/1995): 
Registrasie van ’n werkgewersorgani- 
sasie: South African Mushroom Farming 
Employers’ Organisation .............ee eee 

Binnelandse Sake, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

182 Births and Deaths Registration Act 
(51/1992): Alteration of forenames.......... 

183 do.: Assumption of another surname...... 
184 Wet op Registrasie van Geboortes en 

34 

36 

36 
37 

37 

38 

38 

39 

- 39 

40 

40 

44 

16 
20 

Sterftes (51/1992): Aanname van ancer . 
VAIL ooeececcesseceseeneeeseeseeeeeseseeeseeeetatteeeeaenase 

185 do.: Voornaamsverandering...............2.. 
187 Births and Deaths Registration: Act 

(51/1992): Alteration of forenames.......... 
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Independent Broadcasting Authority - 

General Notices * 

128 Nndependent Broadcasting Authority 
(Temporary Community Broadcasting 
Licences) Regulations, 1994: Indepen- 
dent Broadcasting Authority: Applications 
teceived for temporary community 
broadcasting licences...........cesseegeetene 
Independent Broadcasting Authority Act 
(153/1993): Independent Broadcasting 
Authority: Amendment of Broadcasting 
licence’ conditions: South African 

129 

No. 

Broadcasting Corporation .........ceeeeies . 

Justice, Department of - 

General Notice 

137 South African Law Commission: 
’ Investigation into the review of the 

Marriage Act, No..25 of 1961 (Project 
409) ooo ee eee escsessereeeseneeceeeecnaeeceeneeeeeeeese 

Labour, Department of 

Government Notices 

R. 161 Labour Relations Act (28/1956): Motor 
Industry: Amendment of Motor Industry 
Sick, Accident and Maternity Pay Fund 
AQTOCMen....... cee eee ceeeeecenceeeesenteceecseenee 
do.: do.: Amendment of Automed Auto 
Workers’ Medical Aid Fund Agreement... 
do.: Furniture Manufacturing Industry, 
South-Western Districts: Amendment of 

R. 162 

R. 163 

Main Agreement ....0.... es eccseessenteeaeees . 
R. 164 do.: Retail Meat Trade (Witwatersrand): 
a Extension of Agreement... eee cere 

General Notices 

138 Labour . Relations ‘Act (66/1995): 
Registration of a trade union: National 
Union of South African Workers 
(NUSAW) .0...ccceccccsesesessceseeeseseecssesenseeesees 
Labour Relations Act (66/1995): Regis- 
tration of a trade union: Commercial, 
Farmers, Domestic 
Workers Union (COFADGWU)............... 
Labour Relations Act (66/1995): Change 
of name of an employers’ organisation: 
South African Post — Tentioning 
ASSOCIATION .....e eee ee eeeeeceeeeereereseeneseeaee 
Labour Relations Act (66/1995): Cancel- 
lation of registration of an employers’ 
organisation: Gauteng Chamber of 
Baking ........ccce ccs cesses eeeeeesensesneseeedeneenee 
do.: do.: Far North Master Bakers’ 
ASSOCIATION 00.0... eetcteeceeeeeeeeeneecseeteeneeanees 
do.: do.: Vrystaatse Kamer van Bakwese 
do.: do.: The Durban Chamber of Baking 
do.: do.: S.A. Country Bakers and 
Confectioners Assoclation.....0......c:0c0 
do.: do.: Eastern Transvaal Master 
Bakers’ Association ........... ce eeceeeeteseeeeee 
do.: do.: Port Elizabeth and Uitenhage 
Master Bakers’ Association ............e 
do.: do.: Southern Natal Master Bakers’ 
ASSOCIATION 0... ccceeseeccececneeereeeteneeaeeeneonee 
do.: do.: Western Cape Bakers 
ASSOCIALION 20... cece ce ccceeeeeteeeteeeseeeeaseeee 
do.: Registration of a trade union: 

146 

-.. 150 

156 

157 

- 158 
159 
160 

161 

162 

163 

164 

“165 

and General. 

Mpumalanga Allied Workers’ Union........ 
171 Labour Relations Act (66/1995): 

Registration of an employers’ organisa- 
tion: South African Mushroom Farming 
Employers’ Organisation ..........cscsseeces 

Land Affairs, Department of 

General Notices 

139. Restitution of Land Rights Act (22/1994): 
Claim for the restitution of land rights: 
M. A. Ackeer and J. H. Spyiers: Erven 
"654 to 658, Simon’s TOWN .....seessessseecssees 
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No... 

Finansies, Departement .van. . , 

Goewermentskennisgewings 

R. 168 Deviesebeheerregulasies: Aanstelling 
van gemagtigde -handelaar in buite- 
laNdSE ValUta 0... esses cepseetnensesceneeneeeeneee 
do.: Verandering van naam van 
gemagtigde handelaar in buitelandse 
VANULA. eee ececseeeeesteceeceesscesesanssnenseesensnraneee 

R. 169 

Algemene Kennisgewings, . 

144 Verlore: Sertifikaat No. 683... vee 
145  do.: Sertifikaat No. 684 : 

Gesondheid, Departement van | 

    

Goewermentskennisgewing 

180 Wet op die Beheer van Medisyné en 
Verwante Stowwe (101/1965) .........-..0 

Grondsake, Departement van - 

Algemene Kennisgewings _ 

139 Restitution of Land Rights Act (22/1994): 
Claim for the. restitution of land rights: 
M. A. Ackeer and J. H. Spyiers .........--0 

140 do.: do.: A-K Aziz: Erf 806, Simon’s Town 

Handei en Nywerheid, Departement van . 

Goewermentskennisgewings 

R.165 Suikerwet (9/1978): Suid-Afrikaanse 
Suikervereniging: Nywerheidspryse van 

: geraffineerde suiker en bruinsuiker......... 
R. 166 do.: Suikernywerheidooreenkoms, 1994: 

No. 

WYSIQING......-eseeseeeeeeeetesessettnenesteeeseenetsnes : 

Algemene Kennisgewings 

167. Board on Tariffs and Trade: ‘Customs and 
Excise tariff applications... dee 

168. Increase in the rate of duty on aluminium 
lithographic coils.......... Leeceeeeesalaslaseeeeeeane 

-169 Wet op  Skadelike . Sakepraktyke 
(71/1988):, Ondersoek: Verbruikers se. 
regte met betrekking tot hulle !éers by 
Kr@dietbUro’S....... ccc ceeeeseeessensteeeees, 

Justisie, Departement van 

Algemene Kennisgewing 

137 South African Law Commission: 
Investigation into the review of the 
Marriage Act, No. 25 of 1961 (Project 
109) oo eececcesseeseesceeeseeseesseeeeteaenenesaatees 

Landbou, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 144. Wet op die Bemarking van Landboupro- 
dukte (74/1996): Instelling van statutére 
maatreél: Registrasie van verwerkers en 
kopers van wintergraan............ eee 
do.: do.: Aantekening en opgawes deur 
uitvoerders, invoerders, verwerkers, 
kopers en opbergers van wintergraan .... 

R. 145 

Minerale en Energie, Departement van 

Goewermentskennisgewing 

174 “Wet op Myne en Bedrywe (27/1956): 
Verklaring van werk in nasionale belang: 
Myn bekend as Libanon—A Division of 
Kloof Gold Mining Company Limited ...... 

Onathanklike Uitsaai-Owerheid 

Algemene Kennisgewings 

128 Independent Broadcasting Authority 
(Temporary Community Broadcasting 
Licences) Regulations, 1994: Indepen- - 
dent Broadcasting Authority: Applications 
received for temporary community 

broadcasting licences.........ccceseeeees 
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140 Restitution of Land Rights Act (22/1994): 
Claim for the restitution of land rights: 
A-K Aziz: Erf 806, Simon’s Town.............. 

Minerals and Energy, Department of 

Government Notice 

174 Mines and Works Act (27/1956): 
Declaration of work in national interest: 
Mine known as Libanon—A Division of 
Kloof Gold Mining Company Limited ...... 

- Parliament of the Republic of South Africa 

General Notice 

154 Constitution of the Republic of South 
Africa: Reviewed list of candidates: 
Province of the Western Cape: Provincial 
lists: National Party ........ ccc sseeeseee 

South African Reserve Bank 

General Notices 

141 Banks Act (94/1990): Change of name: 
DLJ African Merchant Bank Limited........ 

155 Banks Act (94/1990): Registration: 
Genbel Securities Bank Limited.............. 

South African Revenue Service 

Government Notice 

R.142 Customs and Excise Act (91/1964): 
Amendment of Schedule No. 1 (No. 

111/895) ooo. eccessesceseceececeessseeesetsseseeseeees 

Trade and Industry, Department of 

Government Notices 

R. 165 Sugar Act (9/1978): South African Sugar 
Association: Industriat prices for refined 
sugar and brown sugat................ eseneseeees 

R. 166 do.: Sugar Industry Agreement, 1994: 
AMONAMEN ....0..-e ee eeeeeceeeeeerseceeteneenseenenes 

General Notices 

167 Board on Tariffs and Trade: Customs and 
Excise tariff applications: List 1/98.......... 

168 Increase in the rate of duty on aluminium 
lithographic COIIS............sseeesseeeeeeerees 

169 Harmful Business Practices Act 
(71/1988): Investigation: Consumers’ 
rights about their files at credit bureaus 

Transport, Department of 

Government Notices 

R. 146 Air Services Licensing Act (115/1990): 

No. 

Seventh Amendment of the Domestic Air . 
Services Regulations, 1991 ................0 
Padverkeerswet (29/1989): Wysiging: 
Drie-en-dertigste Wysiging van die 
PadverkeersregulasieS........ ese 

R. 167 

BOARD NOTICES 

11. Sea-Shore Act (21/1935): Municipality of 
Port Alfred: Regulations for the control of 
the Kowie RIVEP ............:cccessscceeresseesseees 

12 Dental Technicians Act (19/1979): South 

African Dental Technicians Council: 
Election of MEMbETS ............ccccccscceeeeeee 

13 do.: do.: Tariff of Fees: Work done by 
denial technician contractors for den- 

tists: AMe@NGMEN.............ccceelecsceteceneeve 
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Independent Broadcasting Authority Act 
(153/1993): Independent Broadcasting 

Authority: Amendment of Broadcasting 
licence conditions: 

Broadcasting Corporation 0.0.0.0... 

129 

Onderwys, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

152 Wet op Nasionale Onderwysbeleid 

(27/1996): Beleidsbepaling: ’n Samevat- 

ting van onderrigprogramme in openbare 
skole: Wysiging van die SYSTEM 

176 Wet op Hoér Onderwys (101/1997): 

Kennisgewing aan private inrigtings vir 
hoér onderwys om aansoek te doen vir 
PEQISHASIC. 2... eee eeee ener seenereeneeseeentene 

Parlement van die Republiek van Suid-Afrika 

Algemene Kennisgewing 

154 Grondwet van die Republiek van Suid- 
Afrika: Hersiene lys van kandidate: 
Provinsie Wes-Kaap: Provinsiale lyste: 
Nasionale Party 0.0.0.0... :ccceseeecseeeerseeteees 

Senirale Statistiekdiens 

Algemene Kennisgewing 

151 Verbruikersprysindeks vir Desember 
TOOT oo ee eeeecesetseeeeeteceeeneeeneaeenneentenane 

Suid-Afrikaanse Inkomstediens 

Goewermeniskennisgewing 

R. 142 Doeane- en Aksynswet (91/1964): 

Wysiging van Bylae No. 1 (No. 1/1/895) 

Suid-Afrikaanse Reserwebank 

Algemene Kennisgewings 

141 Bankwet (94/1990): Naamsverandering: 

DLJ African Merchant Bank Beperk........ 
155 Bankwet (94/1990): Registrasie: Genbel 

Sekuriteite Bank Beperk .............:ccce 

Vervoer, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 146 Wet op die Lisensiéring van Lugdienste 
(115/1990): Sewende Wysiging van die 

Regulasies vir Binnelandse Lugdienste, 
VQOT eee cn tersesseseesenseeseeesteeeteneeeere 

Road Traffic Act (29/1989): Amendment: 

Thirty-third Amendment of the Road 
Traffic Regulations «0.0... c.. ee eeeeeseeteees 

RAADSKENNISGEWINGS 

11 Strandwet (21/1935): Munisipaliteit van 

Port Elizabeth: Regulasies vir die beheer 

van die KOWICriVIEr......... ee cseseetcsseeeeeeeeee 

12 Wet op Tandtegnici (19/1979): Suid- 

Afrikaanse Raad vir Tandtegnici: Verkie- 
SING VAN lode... eeeecscseesseeseetesscseesneeee 

R. 167 

13 -do.: do.: Geldetarief: Dienste gelewer.’ 
deur tandtegnikus-konirakteurs ~aan 

TANGAMSE ooo. cece eeteteceeceteeneesesseeseee 

South African ~ 
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